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Zenica, Kakanj, Busovača, Žepče, Vitez, Fojnica, Visoko, Zavidovići, Maglaj, Tešanj, Doboj Jug, Usora ...

SUPERINFO

Subota, 5. juni

jutarnja 100C 
dnevna do 200C

jutarnja 130C 
dnevna do 180C

jutarnja 150C 
dnevna do 250C

jutarnja 160C 
dnevna do 280C

Štrosmajerova 14,  Zenica, Telefoni: 032/446-110,  032/446-111
www.telekabel.ba,      info@telekabel.ba

Afrika 
čeka!

3 miliona navijača 
traži ulaznice!

10 stadiona 
otvara kapije!

87 sudija 
odabrano!

736 nogometaša 
uigrano!

1500 kamera 
snima sve!

Jeste li i vi spremni?

FIFA Svjetsko nogometno prvenstvo
Južna Afrika, 

11. juna do 11. jula 2010. godine

Digitalna kablovska televizija je spremna!

Čeka vas nova dimenzija televizije u vašem 
domu. Savršena kvaliteta digitalnog TV signala, 
kristalno jasni slika i zvuk na LCD televizorima 
i plazmama. Najbolji TV programi na više od 
50 DIGITALNIH i 45 ANALOGNIH kanala u 
kablovskom sistemu Telekabel Zenica!

Telekabel
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Mi znamo sa bojama!
Z E N I C A

Mix Centar
3.500 nijansi za fasade i 
unutarnje boje Helios grupe
150.000 nijansi za autolakove 
Mobihel i Standox

- Za kupnju preko 50 KM besplatan prijevoz
- Mjesec juni 10% popusta na sve građevinske premaze
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Događaj za pamćenjeDOGAĐAJ SEDMICE

atletski   miting 

zenica   2010

Uzunovića put 6, Zenica, Tel. + 387 (32) 463 377, 
+ 387 (32) 462 299, europart@telekabel.ba

GARANCIJA1 godina

za autobuse, 
kamione, 
prikolice i laka 
komercijalna 
vozila svih 
evropskih, 
američkih i 
azijskih 
proizvođača

Elektronska dijagnostika

061/763-248
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Sportski događaj koji je obilježio proteklu sedmicu 
svakako je Međunarodni atletski miting, čiji je organi-
zator bio Atletski klub Zenica. Organizatori su uspjeli 
okupiti izuzetno jak sastav učesnika iz 11 država, a obo-
rena su dva nova rekorda Bosne i Hercegovine. Impresi-
je o ovoj sjajnoj sportskoj manifestaciji za naš magazin 
iznose akteri, ali i čelni ljudi zeničkog atletskog kluba.

Suad Kaknjo, predsjednik AK Zenica
„Prije svega, vezano za 

organizaciju, mislim da je sve 
prošlo besprijekorno. To je i 
ocjena delegata koji je bio 
više nego zadovoljan onim 
što je vidio. Naravno, ostaje 
još nekih sitnih detalja koje 
moramo otkloniti, ali sudeći prema reakcijama ze-
ničke publike i gostiju, uradili smo pravu stvar. Uz 
ovakve vremenske prilike, prezadovoljni smo od-
zivom gledalaca i čini nam se da je ovo svojevrsno 
osvježenje za naš grad. Moram reći nekoliko riječi i 
o kvalitetu samih takmičara. S obzirom na budžet 
mitinga, možemo biti vrlo zadovoljni rezultatima. 
Uz rekorde Paše Šehić i Nedima Čovića i standardno 
dobro izdanje našeg Hamze Alića, čestitao bih i mla-
dom srednjeprugašu Adisu Tuki koji je pokazao veliki 
potencijal. Nadamo se da će ovaj miting prerasti u 

tradiciju jer naš grad i sugrađani zaslužuju da vide 
neke od najboljih evropskih i svjetskih atletičara.

Hamza Alić
 „Naravno da ne mogu 

biti zadovoljan činjenicom da 
pred svojom publikom kojoj 
mnogo dugujem nisam uspio 
pobijediti. Nakon povrede i po ovakvom vremenu 
nisam uspio prebaciti 20 metara, ali nadam se da ću 
na narednim mitinzima dizati formu. S druge strane, 
izuzetno sam zadovoljan što smo uspjeli ugostiti naše 
sportske prijatelje sa kojima se susrećemo na najve-
ćim takmičenjima i mitinzima. Posebno bih izdvojio 
svog velikog prijatelja Primoža Kosmuza, aktuelnog 
svjetskog i olimpijskog prvaka u bacanju kladiva. On 
je svojim prisustvom dao jednu posebnu dimenziju 
ovom mitingu, jer se radi o jednom od istinskih veli-
kana evropske i svjetske atletike.“

Paša Šehić
„Oduševljena sam ovim 

rezultatom i novim rekor-
dom Bosne i Hercegovine. 
Ovo doživljavam kao početak 
i očekujem iz takmičenja u 

Pobjednici
Pobjednici po disciplinama: Kladivo (Ž): Paša Šehić 

(BiH) 57, 43 m; Koplje (M) Stipe Žunić (HRV) 71,30 m; 
110 m prepone Jurica Grabušić (HRV) 13.73; 100 m (Ž) 
Marina Banović (HRV) 12.30; 300 m (juniorke) Kanita 
Bilić (BiH) 44.75; Dalj (M) Admir Bregu (ALB) 7,03; Ku-
gla (M) Asmir Kolašinac (SRB) 19,96 m; 100 m (M) Ne-
dim Čović (BiH) 10.50; 400 m (Ž) Anita Banović (HRV) 
56.39; Disk (Ž) Dragana Tomašević (SRB) 55,96m; Disk 
(M) Adis Beširević (BiH) 53,78 m; 800 m (M) Amel Tuka 
(BiH) 1:52.94; 3000 m (M) Mirko Petrović (SRB). 

O mitingu
Nastupili su atletičari i atletičarke iz BiH, Srbije, Hrvat-

ske, Makedonije, Turske, Crne Gore, Kenije, Novog Zelanda 
i Albanije. Miting će ostati upamćen po dva nova državna 
rekorda BiH. Zeničanka, Paša Šehić hicem od 57,43 metra, 
boljim za 13 cm od dosadašnjeg, postavila je novi rekord 
BiH u bacanju kladiva. Nedim Čović, atletičar AK Sarajevo 
oborio je rekord BiH u trci na 100 metara. Čović je po-
bjednik mitinga sa vremenom od 10,50 sekundi. Najviše 
uzbuđenja bilo je u bacanju kugle, gdje je srpski reprezen-
tativac, Asmir Kolašinac dužinom 19,96 metara pobijedio 
ispred Hamze Alića (19,82) i Nedžada Mulabegovića iz Hr-
vatske (18,96). Specijalni gost mitinga kojem je prisustvo-
vao i federalni premijer Mustafa Mujezinović, bio je Zlatan 
Saračević, legendarni bacač kugle i još uvijek rekorder BiH 
u ovoj disciplini. Od aktivnog bavljenja atletikom oprostio 
se Elvir Krehmić, rekorder BiH u skoku u vis (2,31 m). 

takmičenje još bolje hice. Moja naredna misija je 
ispunjenje norme za Svjetsko prvenstvo. Mislim 
da ni hici od 60 metara sada nisu daleko i da uz 
kvalitetne treninge imam još puno prostora za 
napredovanje. Također, nadam se da će me po-
vrede mimoići i da ću kontinuiranim radom doći 
do još bolje forme.“
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Pored frizerskih i kozmetičkih 
usluga, salon ljepote “Z” Vam 
nudi i  5-dnevni/10-dnevni tre-
tman kojim ćemo Vas oslobodit 
tvrdokornih naslaga celulita 
i kojim ćete izgubit 2-6 cm na 
najkritičnijim dijelovima tijela. 
Uz kombinirani anti-celulitni 
program i ultrazvučni tretman 
narandžina kora će se istopiti, 
koža će postati elastičnija i za-
tegnutija, a Vaša cijela figura 
ženstvenija i oblikovanija.

Bulevar Kulina bana 4
Tel. 032/223-314
Kozmetičarka: 061/596-046N
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Na skupštini dioničara Tvornice cementa Kakanj usvo-

jeni su rezultati poslovanja u 2009. Tvornica je u 2009. 
ostvarila ukupni promet od 103,9 miliona KM, dok je 
dobit iznosila 38,4 milion KM. Skupština je donijela odlu-
ku da se dio dobiti isplati dioničarima putem dividendi u 
iznosu od 2,5 KM po dionici, a što ukupno iznosi više od 23 
miliona KM. U proteklih deset godina u Tvornicu cementa 
Kakanj i povezane djelatnosti uloženo je oko 140 miliona 
KM, a što je za 40 miliona više od privatizacijske obaveze.

Kakanj cementPrivrednici u Prištini
Nastavljajući 

tradiciju rada na 
direktnom pove-
zivanju domaćih i 
stranih privrednih 
subjekata Biznis servis centar i Privredna komora ZDK 
organizuju kolektivni odlazak predstavnika preduzeća 
iz oblasti građevinarstva, drvoprerade, metaloprerade, 
prerade plastike, tekstila, prehrambene industrije kao i 
drugih sektora sa područja Kantona na Međunarodni ge-
neralni trgovački sajam „Priština 2010“, koji se održava od 
2. do 5. juna. Ovo je već šesta godina uspješne realizacije 
posjeta značajnim sajmovima u zemlji i inostranstvu kao i 
organizovanja direktnih poslovnih razgovora između pre-
duzeća. Poseban razlog za učešće na ovom sajmu nađen 
je u činjenici da tržište Kosova doživljava ekspanziju te da 
pokazuje dobar interes za proizvode i usluge koje mogu 
ponuditi brojna preduzeća iz našeg okruženja. U kolek-
tvnu posjetu je uključeno 15 privrednih subjekata sa po-
dručja Kantona, odnosno 20 njihovih predstavnika. Prema 
planu aktivnosti Biznis servis centra u 2010. godini slični 
događaji će biti organizovani i u sklopu 43. međunarod-
nog sajma obrta Celje 2010 koji se održava u septembru, 
32. sajma građevinarstva Budva 2010 također u septem-
bru i 17. generalnog bh. sajma ZEPS 2010 najavljanog za 
oktobar ove godine.

Pripreme za gradnju 
Nakon dobijanja urbanističke saglasnost od 

federalnog Ministarstva za turizam, te potpisi-
vanja Memoranduma o razumijevanju između 
kompanija KTG AG Lugano, BH-Gas i KTG Zenica o 
isporuci gasa za zeničku termoelektranu-toplanu 
jačine 230 MW/170 MW za najmanje 15 godina, 
okončana je prva faza realizacije ovog projekta. 
Prema riječima Mose Franca, potpredsjednika 
KTG AG Lugano, Švicarska koji je investitor slje-
deći korak je izrada glavnog projekta koji je uslov 
da se dobije građevinska dozvola. “Bez obzira 
na određene zastoje i poteškoće koje smo imali 
u prethodnih dva-tri mjeseca, još uvijek imamo 
osjećaj da dobro pratimo ovu dinamiku, tako da 

mogu najaviti da će početak radova biti ili krajem 
ove godine ili u januaru naredne godine”, kazao je 
Franco dodavši kako će sama izgradnja trajati 24 
mjeseca, a nakon toga će biti probna faza pušta-
nja postrojenja, tako da bi punim kapacitetrom 
ovo postrojenje trebalo početi raditi u prvom tro-
mjesečju 2013.godine. 
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31. maj se obilježava kao Svjetski dan bez duhanskog 
dima. Ove godine moto je „Spol i duhan”. Želi se skrenuti 
pažnja djevojkama i ženama, posebno trudnicama, na 
štetne efekte duhanskog dima po njihovo zdravlje, ali 
indirektno i na zdravlje njihove djece. U posljednje 
vrijeme jedan od glavnih ciljeva duhanske industrije 
su žene i na tržištu se svakodnevno pojavljuju novi du-
hanski proizvodi tobože prilagođeni i namijenjeni “savre-
menoj i emancipiranoj” ženi. Prema podacima SZO svake godine u svijetu umire oko 4 
miliona ljudi od posljedica pušenja. U Federaciji BiH pušenje je jedan od vodećih javno 
zdravstvenih problema. Istraživanja pokazuju da ima 37.6 % stalnih pušača od 18 do 
65 godina, od čega 29.7% žena i 49.2 % muškaraca. U duhanskom dimu se nalazi oko 
4000 hemijskih supstanci koje narušavaju zdravlje. Nikotin stvara ovisnost, ali izaziva i 
promjene na krvnim sudovima, pa kao posljedicu dugotrajnog pušenja i mamo pojavu 
srčanog udara koji je 3 puta češći kod pušača, te pojavu moždanog udara koji je 4 puta 
češći kod pušača u odnosu na nepušača. Katran i mnogi drugi hemijski spojevi dovode 
do učestale pojave malignih oboljenja na plućima, bronhima, grkljanu, usnoj šupljini i 
rak pluća je 20 puta učestaliji kod pušača. Žene koje konzumiraju cigaretu su u poveća-
nom riziku od nastanka karcinoma dojke, imaju problem sa plodnošću, te komplikacije 
u trudnoći u smislu češće pojave spontanih pobačaja i slično. Djeca čiji su roditelji puša-
či rađaju se sa manjom porođajnom težinom, blago zaostaju u psihofizičkom razvoju, 
imaju loš apetit, problem sa snom, smanjenu moć pamćenja i koncentracije, povećana 
je sklonost ka oboljevanju od bronhitisa, astme. Potreban je multisektorski pristup 
rješavanju problema aktivnog  pasivnog pušenja da bi kao krajnji cilj imali smanjenje 
broja pušača, te adekvatnu zaštitu nepušača. Taj multisektorski pristup podrazumi-
jeva aktivno i zajedničko učešće javno-zdravstvenih profesionalaca, profesionalaca iz 
obrazovnog sektora, psihologa, socijalnih radnika i roditelja, na blagovremenoj i ade-
kvatnoj edukaciji o štetnim posljedicama pušenja po zdravlje, te podizanju kolektivne 
i pojedinačne svijesti o posljedicama  pušenja. Također, represivnim mjerama, kao što 
su podizanje cijene cigaretama, zabranama reklamiranja putem medija, te na javnim 

mjestima, zabrana 
prodaje maloljetnici-
ma, poštivanje zakona 
o zabrani pušenja na 
javnim mjestima, te 
uspostavljanjem efika-
snog modela kažnjava-
nja prekršilaca zakona, 
bi se u izvjesnoj mjeri 
ublažila problematika 
pušenja na našim pro-
storima.

Mi ciljamo na zdravlje !

Cigarete su jedini legalni proizvod koji ubija ako se 
konzumira tačno onako kao što bi proizvođač htio! 

Nema bezopasnog oblika 
izloženosti duhanskom dimu!

DAN BEZ DUHANSKOG DIMA

Sparkasse Bank je 
u Zenici prisutna već 8 
godina. Ova filijala je sa 
ukupno 7 poslovnica re-
gionalni centar Banke i 
pod svojim okriljem ima 
i poslovnice na području 
Tešnja, te će uskoro or-
ganizacijski pokrivati i 
Travnik. Krajem prošle 
godine otvorena je nova 
zgrada Filijale u ulici Mar-
šala Tita u Zenici. Samo u 
prva četiri mjeseca ove godine Filijala 
je plasirala 15 miliona novih kredita, 
uz prosječnu mjesečnu stopu rasta 
od 30 posto. 10. maja pokrenuta je 
akcijska ponuda paketa koja traje do 
kraja ovog mjeseca, a najveće intere-
sovanje izazvao je paket srednje veli-
čine M, u kojemu  je većina klijenata 
prepoznala idealnu kombinaciju pro-
izvoda, cijene i pogodnosti. O akciji 
smo razgovarali sa direktorom Filijale 
Ahmedom Karićem. „Akcija je vrlo za-
nimljiva za stanovništvo, jer obuhvata 
veliki broj proizvoda i usluga banke u 
jednom „paketu“. U ponudi imamo tri 
veličine paketa: najmanji paket S uz 
mjesečnu cijenu od 3,95 KM, potom 
paket M po cijeni od 5,95 KM i najveći 
paket, sa najvećim brojem proizvoda 
L, koji mjesečno košta 7,95 KM.“, ističe 
direktor Karić. Klijenti imaju moguć-
nost da sve usluge banke, npr. tekući 
račun, trajni nalog, internet bankar-
stvo, kartice  itd. počnu koristiti ispu-
njenjem jednog formulara/zahtjeva 
u vrlo jednostavnoj i brzoj proceduri. 

Paketi za svakoga

No ono što je još bitnije, je da banka 
u ovom slučaju praktično nagradi kli-
jenta za korištenje većeg broja usluga, 
time što mu nudi posebne pogodno-
sti i sniženja. „Korisnici paketa mogu 
koristiti i kredite po povoljnijim uslo-
vima. Ovdje se popusti na naknadu 
za obradu kredita kreću i do 30%, a 
popusti na kamatnu stopu na kredite 
se kreću od 1 do 2,5 procentna boda, 
zavisno od vrste paketa. Posebna 
pogodnost su i krediti do 20 000 KM 
bez jemaca. Pogodnosti kreditiranja 
u okviru paketa, kako u akciji tako i 
u standardnoj ponudi, se odnose na 
zamjenske kredite do 80 000 KM, ne-
namjenske do 40 000 KM i stambene 
kredite bez ograničenja iznosa. Za kli-
jenta je bitno da su atraktivni rokovi 
otplate, čak do 10 godina kod nena-
mjenskih i zamjenskih kredita, te 25 
godina kod stambenih, jer sa ovakvim 
rokovima može kreirati nižu mjesečnu 
ratu, prilagođenu svojim finansijskim 
mogućnostima“, ističe za naš magazin 
direktor Karić.

Novi paviljon 
U Kazneno-popravnom zavodu 

zatvorenog tipa Zenica otvoren je 
adaptirani IV paviljon sa 31 ćelijom na 
800 kvadratnih metara. Prostorije za 
boravak zatvorenika prilagođene su 
evropskim standardima i omogućava-
ju smještaj osuđenika koji  služe dugo-
godišnje kazne i svojim ponašanjem 
remete disciplinu u kolektivu. Otvara-
nju paviljona prisustvovao je federalni 

premijer Mustafa Mujezinović  koji je 
najavio izdvajanje novih sredstava za 
adaptaciju zatvorskih prostora.
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Maj, mjesec u kojem najviše zeničkih škola obilje-
žava svoj rođendan, je donio još lijepih svečanosti i pro-
slava tim povodom. Tako je u petak, dvadeset i prvog 
majskog dana, organizirana svečanost povodom Dana 
Osnovne škole Skender Kulenović u Zenici. Vrijedni 
učenici i njihovi nastavnici su priredili bogat kulturno-
umjetnički program u kojem su pokazali pjevačke, re-
citatorske, plesačke i glumačke talente svoje škole. Na 
početku programa prisutne je pozdravila i zaželila im 

srdačnu dobrodošlicu direktorica škole Amra Babić. U 
svom govoru istakla je nastojanja i zalaganje školskog 
kolektiva da učenicima, uvijek i u svim uvjetima, pruže 
kvalitetno obrazovanje i sretno djetinjstvo. „Skender 
Kulenović“ je škola duge tradicije, ona broji 938 uče-
nika, i ima jednu područnu školu, u Klopču. „Skender 
Kulenović“  je škola u kojoj se radi na unaprjeđenju 
kvaliteta nastave radi postizanja obostranog zadovolj-
stva u radu svih nastavnika i učenika, škola u kojoj su 
obezbijeđeni uvjeti u kojima će se svi učenici uspješno 
pripremati za kvalitetnu integraciju u društvenu sre-
dinu. Rezultat takvih ciljeva i nastojanja je i mnoštvo 
uspjeha i dobrih rezultata, koje je direktorica ovom 
prilikom pohvalila i nagradila simboličnim poklonima. 
Za postignute rezultate nagrade su dobili: učesnici 

Kantonalnog takmičenja iz matematike (Čolak Ejnar, 
Cerić Ajla, Valjevac Sukejna, Selimović Omar), učesnici 
Kantonalnog takmičenja iz tehnike(Keleštura Sabrija, 
Kolić Rijad), sportisti za osvojena prva mjesta na Ma-
lim olimpijskim igrama (štafeta-Hrustić Alma, Avdić 
Lamija, Avdić Amila, Krehmić Samra, skok u vis-Pepe-
lar Muamer, trka-600m-Krehmić Samra). Kao i svake 
godine, na Dan škole je proglašen i učenik generacije, 
a ove godine tu titulu nosi učenica VIII2 razreda, Valje-

Na pravi sam ti put majko izišo

vac Sukejna. Za sportistki-
nju godine proglašena je 
učenica VIII3 razreda Muj-
čić Amna, a za sportaša go-
dine izabran je učenik VIII4 
razreda Hrustić Imran. 
Direktorica je  zahvalnice i 
poklone uručila penzionisanim, i onim radnicima koji 
će to ubrzo postati. Za njihov rad, zalaganje i genera-
cije mladih koje su izveli na pravi put ne postoji do-
voljno vrijedna materijalna nagrada, ali spoznaja da se 
dugogodišnji rad i trud cijeni i poštuje itekako vrijedi. 
Nakon uručenja nagrada i priznanja započeo je bogat 

zabavni program za koji su se potrudili učenici i njihovi 
nastavnici. Brojnim pjesmama, plesnim izvodbama, 
recitacijama i skečevima su učenici, i oni najmlađi 
među njima, razveselili brojne goste, roditelje i učeni-
ke škole. Među njima je bila i ministrica gosp. Zdenka 
Merdžan, koja se prisutnima obratila riječima pohvale 
i nade za bolju budućnost. Ove godine se u septembru 
mjesecu navršava stotinu godina od rođenja pjesnika 

čije ime škola ponosno nosi. Učenici su pripremili kra-
tatk osvrt na život i rad pjesnika Skendera Kulenovića, 
uz poruku da se s pravom može reći da je na pravi put 
izišo. Učenici su poručili da, s obzirom da je rođendan 
škole treba da bude veselo i s mnogo pjesme i plesa, 
jer se tako proslavljaju rođendani, pa su tako i nastavi-
li, uz splet narodnih pjesama u izvođenju učenika tre-
ćeg razreda, zatim pjesme Moja domovina, Pozdrav, 
Pogled na svijet, Zdravo školo i druge. Plesne tačke 

uz pjesmu Gitaro su izvele učenice petog razreda, a uz 
pjesmu Nebo i planete učenici četvrtog razreda. Naj-
mlađi su izveli skeč Gljiva i miš, te skeč  o zvijezdama 
na engleskom jeziku. Priredba je završena Balkanskim 
kolom u izvedbi razigranih i veselih učenika,  u čije su 
se ime, i ime kolektiva škole,  voditelji programa još 
jednom zahvalili prisutnima što su došli da sa njima 
zajedno proslave najsretniji dan – Dan škole.

Uručenje priznanja penzionisanim radnicima

Plesna tačka uz pjesmu “Gitaro”

Nagrađeni učenici sa svojom direktoricom

“Balkansko kolo” - učenici trećeg razreda

Skeč na engleskom jeziku o Mjesecu i zvijezdama

Direktorica škole 
Amra Babić

II-2 sa pjesmom “Zdravo školo”

Recitatorska sekcija u pratnji Vanje M. na violini
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Prodavnica tekstila BRANELI 
Masarykova 33 preko puta BH Pošte

Jorgani, jastuci, posteljine, 
plahte, prekrivači, deke ...  FINOBELOV antialergijski 

program: pokrivači i jastuci, 
prekrivači za namještaj, velik 
izbor plahta na gumu, jastučni-
ce, štep deke, ukrasni jastučići, 
deke, ručnici, kompletan dječiji 
program i program donjeg veša

AKCIJA: 
KUPOVINOM 2 ARTIKLA 

DOBIJATE 1 JASTUK GRATIS!!! 

Restoran TAPAS
Ul. Nikole Tesle 5, Tel. 032/403-388
www.tapasze.com, tapas@bih.net.ba

BESPLATNA DOSTAVA

ČORBE
Teleća čorba � 4,00 KM
Begova čorba� 4,00 KM
Trahana � 3,00 KM
Gulaš čorba� 4,00 KM
* Uz sva jela dobijate domaći kruh

GOTOVA JELA
Gulaš (pire krompir i salata)� 5,00 KM
Grah (solo)� 3,00 KM
Grah (sa mesom)� 5,00 KM
Mućkalica� 4,50 KM
Hadžijski ćevap� 5,00 KM
Pileći sote (salata)� 5,00 KM
* Uz sva jela dobijate domaći kruh

JELA PO NARUDŽBI
Uštipci � 5,00 KM
(pavlaka, sir, pečenica i sudžuka) 
Omlet (pečenica i sudžuka)� 4,00 KM
Omlet (sir)� 4,00 KM
Pura� 4,00 KM

JELA SA ROŠTILJA
Pljeskavica (pomfrit)� 6,00 KM
Ćevapi � 6,00 KM
Pileći file na žaru (pomfrit)� 5,00 KM
Miješano meso � 7,00 KM
(ćevapi, pljeskavica, ražnjići i teleća peka) 
* Sva jela su servirana u lepini

ŠNICLE I SPECIJALITETI
Pohovana pileća šnicla � 5,00 KM
(pomfrit i salata) 
Bečka šnicla (pomfrit i salata)� 5,50 KM
Natur šnicla (pomfrit i salata)� 5,50 KM
Teleće pečenje ispod sača  � 5,50 KM
(pekarski krompir)
Rolovana teletina � 6,00 KM
(pekarski krompi i salata)
* Uz sva jela dobijate domaći kruh

RIBE
Pastrmka na žaru � 5,50 KM
(krompir salata i domaći kruh)
Pohovani oslić � 4,50 KM
(krompir salata i lepina)

Jedan od doajena zeničkog, ali i bo-
sanskohercegovačkog turizma, Masar 
Krasnić, dobitnik brojnih priznanja za 
kreativan i afirmativan pristup na turi-
stičkim sajmovima u zemlji i inostran-
stvu, ovih je dana otišao u zasluženu 
mirovinu. Prigodnim darovima, uz skro-
mnu svečanost, ispratile su ga kolege iz 
Turističke zajednice Zeničko-dobojskog 
kantona. Masar je bio i ostao istinski 
zaljubljenik turizma, pasionirani foto-
graf, aktivista brojnih udruženja koja 
promoviraju ljepotu življenja, ekologiju, 
zdravlje i turističke potencijale grada i 
regije u kojoj živi. I kada je u pitanju naš 
magazin, Masar nam je često proslijeđi-
vao dragocjene materijale, informacije i 
fotografije. Nadamo se da će tako biti i u 
narednom periodu, uz čestitke Superin-
fa gospodinu Masaru i želje da penzio-
nerske dane provodi u dobrom zdravlju 
i okruženju dragih ljudi.

Mirovina

Projekat MDP

“BIOS”, opšta poljoprivredno proi-
zvodno, prometno uslužna zadruga iz 
Visokog i DP Marketi potpisali su ugo-
vor o poslovnoj suradnji, otkupu svih 
proizvedenih količina voća i povrća za 
trgovačku mrežu DP marketa. Ugovor 
su potpisali Nermin Kadrić, prvi čovjek 
“BIOS” zadruge i rukovodliac mar-
ketinga DP Marketa Almin Hamzić. 
Mirzeta Džonlagić, resorna ministrica 
u Vladi ZDK pratila je ovu aktivnost iz 

razloga što Vlada ZDK izvaja poticajna 
sredstva za poljoprivrednu proizvod-
nju ali i za prerađivače. Potpisivanje 
ugovora upriličeno je na Plantaži MEM 
FRUIT-a Muriza Fazlića u visočkim Če-
krekčijama.

Saradnja

Projekti

U Sali Općinskog vijeća Tešanj pot-
pisani su ugovori za 15 projekata nefor-
malnih grupa mladih koji su odobreni 
putem Omladinske banke. Ove godine 
Kreditni odbor Omladinske banke Tešanj 
primio je 26 aplikacija, od čega je 15 
projekata odobreno.  “Ponosan sam da 
su najveći broj kandidovanih projekata 
dostavili mladi sa područja općine Tešanj. 
To pokazuje koliko su naši mladi aktivni i 
spremni da sami doprinesu razvoju svoje 
sredine”, kazao je Općinski načelnik Fuad 
Šišić.  Omladinskim bankama upravljaju 
odbori sastavljeni od deset članova u 
dobi od 15 do 30 godina, izabranih na 
javnom pozivu i edukovanih da vode 
program malih grantova koji direktno 
podržavaju jačanje povjerenja i saradnju 
mladih, te njihove projekte.

U sklopu redovnih aktivnosti na pro-
vođenju smjernica i politike Projekta ra-
zvoja opština na Dobojskoj regiji u trećoj 
fazi implementacije koji podržava Švicar-
ska organizacija za razvoj i saradnju SDC, 
u Doboj Jugu je održana sjednica uprav-
nog odbora Projekta MDP. Osim izbora 
punopravnih članova za ovaj sastanak iz 
reda općina i kantonalnih ministarstava, 
predstavnici ove organizacije su predsta-
vili trenutno stanje realizacije projekata 
iz domena direktne budžetske podrške. 
Konstatovano je da je od osam partner 
općina u ovom projektu, jedino Općina 
Doboj Jug u potpunosti realizovala plani-
rane projekte koji se odnose na izgradnju 
II faze Industrijske zone u Matuzićima.
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Polovina juna period 
je u godini kada učenici 
završnih razreda osnov-
nih škola donose jednu 
od najvažnijih životnih 
odluka. Odabir životnog 
zanimanja za ove mlade 
ljude ni u kojem slučaju 
nije lak, a među brojnim 
srednjim školama koje im 
se nude kao naredna sta-
nica u procesu obrazova-
nja, treba odabrati pravu. 
Za mnoge đake Stručna 
industrijska škola u Zenici pokazala se 
proteklih godina kao pravi izbor. Ova 
zenička škola nastala je integracijom 
ranijih mješovitih škola, a danas se u 
ovoj školi obrazuje oko 470 učenika u  13 
različitih zanimanja mašinske, rudarsko-

Učenik generacije
„O kvalitetu rada i znanju koje školovanjem 

stječu učenici Industrijske škole u Zenici dovoljno 
govore i sjajni rezultati i nagrade na festivalima 
rada i takmičenjima stručnih škola. Upravo ovih 
dana naš učenik generacije Semir Malagić osvojio 
je drugo mjesto na Festivalu rada škola u Grača-
nici. Završio je za zanimanje zavarivač odličnim 
uspjehom, a po završetku škole trebao bi zasno-
vati radni odnos u firmi u kojoj je radio praksu. 
Zanimljivo je da je da je u našu školu u toku prvog 
razreda prešao iz Medicinske škole, a on je pravi primjer da i đaci, ali i roditelji 
shvataju šta je dobro za njih i njihovo dijete. Stekao je zanimanje koje će mu 
sigurno pružiti pravu priliku da osigura egzistenciju“, ističe direktor Hodžić.   

geološke, saobraćajne, metalurške i he-
mijsko-tehnološke struke. „Bez obzira za 
koje zanimanje završe, naši učenici veo-
ma brzo po završetku škole u prilici su da 
dobiju posao. Posebno se to odnosi na 
one koji su dobro savladali praktičnu na-

stavu i stekli konkretna znanja o poslu 
kojim će se baviti. Samo radi ilustracije 
reći ću da je ove godine deset naših uče-
nika završilo za zvanje limar, a trojica su 
već zasnovali radni odnos u firmama u 
kojima su radili praksu, čak i prije nego 
su stekli diplomu. Slična je situacija i sa 
ostalim maturantima, a većina zanima-
nja je izuzetno tražena i deficitarna. Če-
sto nam i same firme iskazuju potrebu 
za određenim profilima zanimanja. Već 
smo imali zahtjeve da školujemo lima-
re, topioce i plastičare metala, bravare, 
zavarivače, metalostrugare, rudare 
podzemne eksploatacije ili rukovaoce 
rudarske mehanizacije“, ističe za naš 
magazin direktor Stručne industrijske 
škole u Zenici Fadil Hodžić. Škola je od-
lično opremljena i kadrovski izuzetno 
osposobljena da đacima pruži kvalitet-
nu naobrazbu. U 12 školskih radionica 
đaci imaju pravu priliku da usvoje i 

usavrše praktična znanja. Treba reći i 
to da učenici Stručne industrijske škole 
praksu obavljaju u više od 40 privatnih 
i državnih preduzeća, a često po zavr-
šetku škole, postaju njihovi uposlenici. 
„Pokušavamo da učenicima završnih 
razreda svih zeničkih osnovnih škola i 
njihovim roditeljima kroz profesionalnu 
orjentaciju predstavimo našu školu, ali 
prije svega mogućnosti koje ona pruža 
ovim mladim ljudima. Imamo dosta 
pozitivnih reakcija. Ja volim reći da je 
svaka škola dobra, ali nastojim budućim 
srednjoškolcima predočiti prednosti 
koje mi nudimo. Konkretno, zanimanje 
zavarivač ali i još neka koja imamo u 
našoj školi deficitarna su u Zenici, ali i 
u drugim sredinama. Svi koji ovdje za-
vrše obrazovanje u prilici su da odmah 
pronađu posao, često i u susjednim 
zemljama i zemljama Evropske unije.“, 
kaže nam direktor Hodžić.

Struke i zanimanja
Mašinska struka (automehaničar, autoli-

mar, bravar, metalostrugar, metaloglodač, pre-
cizni mehaničar, alatničar, zavarivač, plinski i 
vodoinstalater, instalater centralnog grijanja, 
zlatar-draguljar, limar); Rudarsko geološka 
struka (mehaničar rudarskih mašina, rukovalac 

rudarske mehanizacije 
površinskog kopa, geo-
bušač, rudar podzemne 
eksploatacije, oplemenjivač mineralnih sirovina); 
Metalurška struka (plastičar metala, topilac); 
Saobraćajna struka (autoelektričar, rukovalac 
građevinskih i pretovarnih mašina); Hemijsko-
tehnološka struka (hemijski laborant, operator 
hemijsko-tehnoloških procesa).

Siguran put do zaposlenja

STRUČNA 
INDUSTRIJSKA 

ŠKOLA 
U ZENICI
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“BRANELI” d.o.o. Zenica je smještena u samom centru 
grada Zenice, u Ulici Masarykova 33 (Preko puta BH 
Pošte). Agenciju sačinjava tim od tri stalno uposlena 
agenta, četiri saradnika, pravnik te financijski savjetnik, 
a glavna preokupacija je posredovanje i usluge u prodaji 
nekretnina na području grada Zenice. 

KONTAKTI:
Adresa: Masarykova 33 (Preko puta BH Pošte), 72000 Zenica, GSM: +38761616557, Tel: +38732481380, E-mail: eldimbra@hotmail.com

1. 	 Stan Crkvice, 7 sprat, odmah useljivo. Cijena 1.250 KM/m2

2.	 Stan, Centar, sprat 4, odmah useljivo. Cijena 1.350 KM/m2

3.	 Kuća na Kaoniku kod Busovače, 1/1. Cijena 45.000 KM
4.	 Stan 78 m2, kod Autob. stanice, sprat 1. Cijena 1.000 KM/m2

5.  	 Stan Travnička, 85 m2, sprat 1. Cijena 1.100 KM/m2

Poslovni prostor, 29 m2, 
u Babinoj Rijeci, 
cijena 40.000 KM

Stan u Blatuši, 72 m2, sprat 
7, PVC stolarija, komletno 

renoviran. Cijena 1,050 KM/m2

Stan u lameli kod "INTERA", 
sprat 9, kompletno renoviran, 

pogled na stadion. 
Cijena 1,350 KM/m2

Kuća iznad zgrada u Klopču, 
cijena 135.000 KM

Stan Centar, Jalija, 52 m2, sprat 
4, odmah useljivo, 1.350 KM/m2

Dvije parcele na Vlašiću, ispod 
FISA i restorana ŠALAK, 1.500 m2 
i 2.900 m2, 1/1. Cijena 70 KM/m2

Atraktivan Plac za gradnju, 
DOBRINJA - SARAJEVO, površina 
2.700 m2, dozvoljena gradnja, 

1/1. Cijena 190 €/m2

Stan u lameli, 76 m2, sprat 19, 
cijena 72.000 KM, nije fiksno....

Kuća, lokacija RAVAN, 
iznad Pravoslavne crkve, 

Cijena 40.000 €

Kineski, 63 m2, sprat 14, 
cijena 63.000 KM

Kuća, Drivuša, prizemlje,1 
sprat i potkrovlje + garaža, 400 
m2 okućnice. Cijena 55.000 KM

Kuća u Busovači.
Cijena 85.000 KM 

Kuća u  Raspotočju, površine 
228 m2,  Garaža 20 m2,  Voćnjak 
563 m2,  dvorište 500 m2,  njiva 

286 m2. Cijena: 60.000 €

U organi-
zaciji Sportskog 
kinološkog druš-
tva “Kwina” iz 
Kaknja u mjestu 
Bištrani održana 
je prezentacija rada i pokazana vjež-
ba dresiranih pasa. Brojni zaljubljenici 
pasa, a posebno njemačkog ovčara, 
među kojima su bili i gosti iz Slovenije 
imali su priliku vidjeti vještine ovog psa 
ali i drugih pasmina. Predsjednik Kino-
loškog društva “Kwina” Sejad Hajlovac 
bio je jako zadovoljan prikazanim ne 
mareći za kišu koja je povremeno ome-
tala učesnike i gledaoce.

Naš dopisnik 
iz Fojnice okom 
kamere zebilježio 
je ružnu sliku u 
najljepšem dijelu 
ovog grada, pored 
parka Nove Bolnice, na stazi za šeta-
nje desnom obalom rijeke Dragače. 
Vandali su bili u akciji, razbili ulične 
svjetiljke i brojnim prolaznicima i šeta-
čima koji uveče hodaju ovim mračnim 
prostorom stvorili osjećaj nelagode. 

Kwina

Svjetiljke

Žepačko ljeto
U organi-

zaciji žepačkog 
Doma kulture i 
HAKD “Concor-
dia” od 11. do 13. 
lipnja održat će 
se kulturna ma-
nifestacija “Že-
pačko ljeto”. Prvog dana manifestacije 
publika će moći vidjeti dječiji festival 
“Prvi pljesak”, drugog dana na progra-
mu je Večer rock and rolla, a na kraju 
Žepačkog ljeta slijedi večer izvorne 
glazbe. Pokrovitelji manifestacije su 
žepački načelnik Mato Zovko i Federal-
no ministarstvo okoliša i turizma, kao 
i Turistička zajednica Zeničko-doboj-
skog kantona. 
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Katolički školski centar „Sv.Pavao“ 
je u subotu, 22. Maja 2010.godine 
obilježio svoju petnaestu godišnjicu 
postojanja. Ova nagrađivana odgoj-
no-obrazovna ustanova je utemeljena 
1995.godine na bedemima starog Klo-
stera časnih sestara Klanjateljica Krvi 
Kristove koje su u grad Zenicu došle 
davne 1903.godine i otvorile osnovnu 
pučku školu. Dolaskom komunističke  
vlasti  škola je zatvorena, a 1995. god.  
posredstvom Vrhbosanske nadbiskupije 
zgrada je vraćena,  te se odmah pristu-
pilo adaptaciji, nakon čega je uslijedilo 
otvaranje katoličkog školskog centra „Sv.

Pavao“.  Nastava je počela 16.10.1995.
god. u adaptiranom prostoru. Ponovno 
otvaranje katoličkog školskog centra 
je predstavljalo „pružanje posebne vr-
ste otpora ratnom bezumlju i odlučnu 
borbu za opstanak i spas ljudske duše, 
te traženje nade i optimizma za buduć-
nost hrvatskog naroda u ovoj sredini“. 
Škola od samog početka gradi visok 
ugled, 2003.godine joj je dodijeljeno 
najveće općinsko priznanje Nagrada gra-
da Zenice, a sa svakom godinom u školi 
raste broj učenika. Zbog sve većeg broja 
zainteresiranih učenika 2000. godine.  

Mozaik naših petnaest godina
Proslava organizirana povodom Dana 
škole i petnaeste godišnjice postojanja je 
održana u školskom amfiteatru, a zapo-
čela je srdačnom dobrodošlicom voditelja 
programa, koji su prisutne upoznali sa hi-
storijatom nastanka škole, nedaćama na 
koje škola nailazi, te pobjedama i uspjesi-
ma koji su, uprkos svemu, konstanta ove 
odgojno-obrazovne ustanove. Opširnije 
je sa tom temom prisutne upoznao ravna-
telj Centra don Anto Ledić, koji je prije svega 
izrazio toplu dobrodošlicu i iskrenu sreću  „za 
svaki protekli dan, za svaku proteklu godi-
nu, za svako dijete koje je ovdje usvajalo 
znanje i prihvaćalo odgojne vrijednosti , 

za svakog roditelja, za svaku osobu koja 
je barem jednom spomenula ime ove 
škole.“  Ravnatelj don Anto Ledić u svom 
govoru je rekao i:  „Bilo bi preambiciozno 
kazati da kroz ovih petnaest godina rada 
nije bilo problema i očekivati da ih možda 

u budućnosti neće biti. Na žalost, moram 
kazati da ova škola nije uvijek i u svemu 
izjednačena s drugim sličnim instituci-
jama.... Unatoč svemu, mi idemo dalje, 
ponosno i hrabro! S još više entuzijazma, 
ljubavi i želje da iz dana u dan, iz godine u 
godinu, iz obljetnice u obljetnicu budemo 
bolji, čvršći, odvažniji, odgojeniji i obrazo-
vaniji. Jedino takvi, uz Božju pomoć,  moći 
ćemo mijenjati ono što nije dobro i graditi 
ono što nije sagrađeno a što je potrebno 

današnjem čovjeku u njegovoj budućno-
sti.“ Ravnatelj je uručio i posebna prizna-
nja onima bez kojih, kako kažu, mozaik 
njihovih petnaest godina djelovanja ne 
bi mogao biti satkan u tako predivnu sli-
ku. Neki od kojih su dobili priznanja su: 
Mr. Luka Tunjić, prvi ravnatelj Centra, Mr. 
Josip Lebo, drugi ravnatelj, Prof. Nikola 
Radoš, direktor opće gimnazije u miro-
vini, Gospodin Diego Peron, ministrica 
Zdenka Merdžan, te drugi dobročinitelji, 

dragi i vrijedni profesori, plemeniti, do-
bronamjerni i susretljivi prijatelji Centra.  
Učenici i njihovi nastavnci su se potrudili 

da naprave zanimljiv program kroz koji 
su pjesmom, plesom i filmom pokazali 
talenat, kreativnost i rezultate predanog 
rada. Prikazan je prvi televizijski projekat 
članova školske sekcije RTV „Gaudemaus“, 
dokumentarni film pod nazivom „Katolič-
ki školski centar – jučer, danas, sutra...“. 
Zalaganjem i trudom nastavnika i marlji-
vošću učenika, njihov projekat je dosegao 
razinu profesionalnog i oduševio prisutne.  
Bivši učenici centra, sada odlični studenti i 
uspješni poslovni ljudi su poslali čestitke 
i pohvale, i od srca se zahvalili na prediv-
nim đačkim godinama i znanju koje su 
tu stekli. Kako kažu, uvijek se sa ljubavlju 
sjećaju tih dana, i uvijek rado dođu posje-
titi Katolički školski centar, svoj drugi dom. 
Dokaz za to je i gost, bivši učenik Centra, a 
sada student solo pjevanja u Zagrebu Ivan 
Jelić, koji je izvedbom arije Nessun dorma 
i pjesme Vjeruj u ljubav obogatio ovaj 
događaj. Po završetku programa, prisut-

ni su pozvani na skromni 
domjenak u atriju škole, 
gdje se u svečanom duhu 
i dobrom raspoloženju 
nastavila slaviti godišnjica 
sve uspješnijeg i boljeg 
Katoličkog školskog cen-
tra Sv.Pavao u Zenici. 
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a)	 USTAVNO PRAVNI I ZAKONSKI 
OSNOV
Ustavni osnov za donošenje Zakona 

o zaštiti od požara i vatrogastvu Zeničko-
dobojskog kantona sadržan je u odredbi 
čl. 37. stav (1) tačka (f ) Ustava ZDK, a za-
konski osnov u odredbi čl. 165. Zakona 
o zaštiti od požara i vatrogastvu („Služ-
bene novine Federacije BiH“, br. 64/09, u 
daljem tekstu: Federalni zakon). 

b)	 RAZLOG ZA DONOŠENJE ZAKONA
Razlog donošenja Zakona proizilazi 

iz činjenice da oblast zaštite od požara i 
vatrogastvo treba regulisati na jedinstve-
nim osnovama kako je to već regulisano 
Federalnim zakonom, u okvirima jedin-
stvenog sistema zaštite i spašavanja koji 
je uređen Zakonom o zaštiti i spašavanju 
ljudi i materijalnih dobara od prirodnih 
i drugih nesreća („Sl. novine Federacije 
BiH“, br. 39/03 i 22/06). 

c)	 USKLAĐENOST S FEDERALNIM 
ZAKONOM
Do donošenja Federalnog zakona pri-

mjenjivali su se različiti propisi (Zakon o 
zaštiti od požara „Sl. list SR BiH“, br. 15/87, 
37/88, 38/89, 19/90 i 36/90 i „Sl. list RBiH“, 
br.13/93 i 13/94, te Zakon o zaštiti od po-
žara i Zakon o vatrogastvu „Narodni list 
HRHB“, br.35/94). ZDK je jedan od rijetkih 
kantona koji je imao sopstveni Zakon o za-
štiti od požara („Sl. novine ZDK“, br. 4/04). 
Iz odredbi čl. 165. i 172. proizilaze obaveze 
da kanton i općine usklade svoje propise 
iz ove oblasti sa Federalnim zakonom.

d)	 OBRAZLOŽENJE ZAKONSKIH RJE-
ŠENJA 
1. Dio prvi - Regulira opća pitanja i 

pojašnjavaju značenja pojmova koji se 
koriste u zakonu.  

KANTONALNA UPRAVA 
CIVILNE ZAŠTITE 

ZENIČKO - DOBOJSKOG KANTONA
Šta  se  predlaže

NACRTOM  ZAKONA  O  ZAŠTITI  OD  POŽARA  I  
VATROGASTVU ZENIČKO - DOBOJSKOG  KANTONA

koji  je  u  javnoj  raspravi  u  općinama  Kantona

2. Dio drugi - Glavni dio zakona, 
kojim su utvrđeni zaštita od požara i va-
trogastvo:

2.1. Poglavlje  I.  Opći  principi
Opći principi se odnose na način or-

ganizovanja i funkcionisanja zaštite od 
požara i vatrogastva koji predstavljaju dio 
jedinstvenog sistema zaštite i spašavanja 
ljudi i materijalnih dobara od prirodnih 
i drugih nesreća, regulisanog Zakonom 
o zaštiti i spašavanju i Zakonom o nad-
ležnostima kantonalnih organa u oblasti 
zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća („Sl. 
ZDK“, br. 9/08). Na tim opredjeljenjima: 
-	 Date su osnovne definicije pojma 

zaštite od požara, odnosno vatro-
gastva, čime su stvoreni uvjeti da 
se pravilno mogu tumačiti i primje-
njivati sve ostale zakonske odredbe. 
Utvrđeno je da zaštita od požara 
predstavlja preventivu (sprečavanje 
nastanka požara), a vatrogastvo re-
presivu (gašenje požara).

-	 Utvrđeni su principi koji se odnose 
na zaštitu ljudi od požara. Utvrđe-
no je da nitko nema pravo da svo-
jim materijalnim dobrima i svojim 
postupcima, neprovođenjem mjera 
zaštite od požara propisanih ovim 
zakonom i drugim propisima, dovo-
di u opasnost od požara tuđi život i 
zdravlje i materijalna dobra.

-	 Određeno je da se odredbe zakona 
primjenjuju i u slučaju zaštite od teh-
noloških eksplozija koje mogu dove-
sti do nastanka požara.

-	 Određena je transparentnost i pravo 
javnosti na informacije iz oblasti za-
štite od požara i vatrogastva.

-	 Predviđeno je da se tokom mjeseca 
maja i oktobra, organizuju i provode 
posebne manifestacije za zaštitu od 

Riječ predlagača
Na 42. sjednici 

Skupštine Zeničko-
dobojskog kantona, 
održanoj u Zenici 25. 
maja 2010. godine, 
usvojen je Nacrt Zako-
na o zaštiti od požara 
i vatrogastvu ZDK, koji 
je upućen na javnu 
raspravu u trajanju od 45 dana. Ovaj važni za-
konski akt u potpunosti uređuje oblast zaštite 
od požara i vatrogastva, planiranje i provođenje 
potrebnih mjera, organizaciju i funkcionisanje 
vatrogatstva, stručno osposobljavanje i usa-
vršavanje, način finansiranja i druga pitanja. 
Nacrt Zakona upućen je u javnu raspravu na po-
dručju svih općina Zeničko-dobojskog kantona, 
koja će biti realizirana u narednih 45 dana. Na-
damo se da će kroz javnu raspravu i predstavlja-
nje svim zainteresovanim građanima konačna 
forma ovog Zakona biti obogaćena i dopunjena 

konstruktivnim prijedlozima i sugestijama, te 
da će Zeničko-dobojski kanton dobiti odgova-
rajuće zakonsko rješenje kojim će ova oblast biti 
kvalitetno uređena. Zakon vam predstavljamo i 
ovim putem, kako biste imali priliku upoznati 
se s njegovim odredbama i načinima njegovog 
provođenja u praksi.

Predlagač Zakona
direktor Kantonalne uprave 

Civilne zaštite Zeničko-dobojskog kantona
Sead Džanović, prof.odb. i sig. Cjelovit tekst Nacrta zakona o zaštiti od požara i vatrogastvu ZDK može se naći na www.cz.zdk.ba ili www.zdk.ba



12 Petak,  4. juni 2010.

požara, koje imaju za cilj popularizaciju zaštite od požara 
kod građana, pravnih lica i državnih organa. Utvrđen je i 
Dan vatrogasaca ZDK-a.
2.2. Poglavlje II. Prava i dužnosti organa kantona 
a) Čl. 10. do 13. utvrđene su nadležnosti: Skupštine Kanto-

na, Vlade Kantona, Ministarstava, drugih organa i Kantonalne 
uprave civilne zaštite u oblasti zaštite od požara i vatrogastvu. 
Kod utvrđivanja njihovih nadležnosti, pošlo se od nadležnosti 
utvrđenih Ustavom Kantona, Zakonom o zaštiti i spašavanju, 
Zakonom o nadležnostima kantonalnih organa u oblasti zašti-
te i spašavanja i Zakonom o kantonalnim ministarstvima i dru-
gim tijelima kantonalne uprave („Sl.novine ZDK“ br. 13/08). 

b) Također, kroz odredbe pojedinih članova Zakona navede-
ne su nadležnosti općine i organa uprave civilne zaštite općine. 
To je učinjeno iz osnovnog razloga, da na svakom nivou vlasti 
postoji isti organ uprave, koji mora osigurati pravilnu primjenu 
Zakona u praksi. Svaki nivo vlasti svojim propisima osniva svoje 
organe i utvrđuje njihovu nadležnost, pa i u ovoj oblasti. 

2. 3. Poglavlje III. Programiranje razvoja zaštite od po-
žara i vatrogastva

Čl. 14. regulisano je pitanje programiranja razvoja zaštite 
od požara i vatrogastva koje se vrši u okviru programa razvoja 
zaštite i spašavanja Kantona i čini njegov sastavni dio. Razlog 
ovog je, što obje oblasti čine jedinstvenu cjelinu sistema za-
štite i spašavanja. Program razvoja zaštite i spašavanja radi se 
za period od najmanje pet godina i donosi ga Skupština Kan-
tona, a Vlada Kantona na prijedlog Kantonalne uprave civilne 
zaštite donosi godišnji plan aktivnosti. 

2. 4. Poglavlje IV. Organizacija i funkcionisanje, plani-
ranje i provođenje mjera zaštite od požara 

a) Čl. 15. do 49. reguliše osnovna pitanja koja se odnose na 
organizaciju i funkcionisanje, planiranje i provođenje mjera 
zaštite od požara. S tim u vezi, treba istaći čl. 15. do 20. koji re-
gulišu pitanja koja se odnose na organizaciju i funkcionisanje 
zaštite od požara koju su dužni da organizuju i provode prav-
na i fizička lica, organi Kantona i općine i drugi vlasnici ili ko-
risnici građevina i prostora, šuma, šumskog i poljoprivrednog 
zemljišta i dr.. Osnovni nosilac organizovanja i provođenja za-
štite od požara je općina, kao jedinica lokalne samouprave i 
Kanton za pitanja na području kantona. 

b) U cilju organiziranog i planskog sprečavanja nastanka 
požara, utvrđeno je da Plan zaštite od požara Kantona donosi 
Skupština Kantona. Plan zaštite od požara za vlastite potrebe, 
izrađuju i državni organi i druge institucije i pravna lica koji se 
odrede Planom zaštite od požara Kantona, što se vrši na osno-
vu Procjene ugroženosti od požara, čl. 16. stav (3) Zakona. 

c) Poseban značaj ima čl. 19., kojom je utvrđena obaveza 
svih pravnih lica, državnih organa i drugih institucija da svojim 
Pravilnikom o zaštiti od požara ovisno o vrsti djelatnosti i proce-
sa rada, urede pitanja koja se odnose na organizaciju i funkcio-
niranje zaštite od požara u svojim objektima i prostorima.  

d) Čl. 21. do 49. regulisana su pitanja koja se odnose na 
planiranje i provođenje mjera zaštite od požara. Utvrđene su 
dvije vrste mjera i to:
-	 opće mjere zaštite utvrđene čl. 21. koje su obavezni plani-

rati i sprovoditi svi vlasnici i korisnici građevina i prostora 
koje koriste u svom radu.

-	 posebne mjere zaštite utvrđene čl. 23. do 49.. Ove mjere 
određene su prema oblastima i važe samo za oblast na koju 
se odnose, a provode ih organi uprave, pravna lica i druge 
institucije koji su pojedinačno navedeni čl. 22. do 49. (npr. 
organi nadležni za poslove prostornog uređenja, saobraća-
ja i komunikacija, transpotra i dr.). Uslove koje moraju ispu-
njavati pravna lica koja obavljaju kontrolu ispravnosti opre-
me, uređaja i drugih sredstava za zaštitu od požara, proi-
zvodnja i promet uređaja, opreme i sredstava namjenjenih 
za dojavu, gašenje i sprečavanje širenja požara i dr. pitanja.  
2. 5. Poglavlje V. Organizacija i funkcionisanje vatrogastva 
Čl. 50. do 81. reguliše organizaciju i funkcionisanje vatro-

gastva u cjelini i to: vatrogasna djelatnost kao obavezna javna 
služba (čl. 50. do 53.); vatrogasne snage i njihova struktura (čl. 
54. do 67.); starješine vatrogasnih jedinica (čl. 68. do 72.); do-
brovoljna vatrogasna društva (čl. 73. do 78.); oblici udruživanja 
vatrogasaca (čl. 79. i 80.) i vatrogasne jedinice pravnih lica čl. 81..

2.5.1. Vatrogasna djelatnost
Čl. 50. do 53. utvrđena su osnovna pitanja koja se odno-

se na vatrogasnu djelatnost koja je stručna i humana i koju 
obavljaju vatrogasne jedinice, vatrogasna društva i vatroga-
sni savez, a obuhvata aktivnosti na gašenju požara i spašava-
nju ljudi i materijalnih dobara ugroženih požarom i eksplozi-
jom. Osnovni nosilac organiziranja, pripremanja i provođenja 
vatrogasne djelatnosti su općina i Kanton. 

2.5.2. Vatrogasne snage i njihova struktura
Čl. 54. do 67. utvrđena su pitanja koja se odnose na profe-

sionalne vatrogasne jedinice koje su nosilac vatrogasne dje-
latnosti i predstavljaju osnovne snage za gašenje požara koje 
formiraju općine i Kanton (čl. 56. do 60.), a dopunske snage za 
tu djelatnost predstavljaju dobrovoljne vatrogasne jedinice 
koje se mogu formirati u vatrogasnim društvima i vatrogasne 
jedinice koje se formiraju u pravnim licima čl. 55. stav (1) tač-
ka b). U dopunske vatrogasne snage spadaju i snage zašti-
te i spašavanja: štabovi, jedinice i povjerenici civilne zaštite, 
službe zaštite i spašavanja, organi uprave civilne zaštite, čl. 55. 
stav 1. tačka c) Zakona.

Čl. 57. i 59. propisani su uvjeti i način formiranja profe-
sionalnih vatrogasnih jedinica i način osnivanja zajedničke 
profesionalne vatrogasne jedinice u Kantonu ili u općinama. 
Način formiranja ovih jedinica postavljen je fleksibilno, tako 
što je predviđeno više načina za formiranje tih jedinica, a što 
je uvjetovano procjenom ugroženosti od požara i raspoloži-
vim kadrovskim, materijalnim, finansijskim i drugim uvjetima 
kojima raspolaže Kanton i općina.
-	 prema čl. 57. stav (1) tačka a) Zakona, jedna od mogućnosti 

je da Kanton formira zajedničku profesionalnu vatrogasnu 
jedinicu koja bi obuhvatila potrebe svih općina, koje se do-
govore da formiraju takvu jedinicu. Općine, u ovom sluča-
ju, neće formirati druge vatrogasne jedinice, jer će u svakoj 
općini biti ispostava zajedničke profesionalne vatrogasne 
jedinice i time bi bile riješene potrebe tih općina;

-	 prema čl. 57, stav (1) tačka b) Zakona, predviđen je i drugi 
način organiziranja profesionalnih vatrogasnih jedinica 
kako je to već organizovano i funkcioniše u većini općina 
ZDK (devet od dvanaest općina već ima sopstvenu profe-
sionalnu vatrogasnu jedinicu).

Cjelovit tekst Nacrta zakona o zaštiti od požara i vatrogastvu ZDK može se naći na www.cz.zdk.ba ili www.zdk.ba
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Prema tome, Zakonom je data mogućnost da općine 
same odluče da li će imati sopstvenu profesionalnu vatroga-
snu jedinicu ili će sporazumno sa drugom općinom ili prav-
nim licem ili sa Vladom Kantona i drugim općinama dogovo-
riti osnivanje zajedničke profesionalne vatrogasne jedinice. 
Važno je imati u vidu činjenicu, da svaka općina mora imati 
vatrogasnu jedinicu bez obzira na svoju veličinu, a to rješava 
na jedan od predloženih načina. Profesionalne vatrogasne je-
dinice su sastavni dio organa uprave za civilnu zaštitu.

Čl. 61. Zakona, definiše poslove, a čl. 62. i 63. područja dje-
lovanja profesionalne vatrogasne jedinice, dok su čl. 64. stav 
(2). utvrđeni kriteriji za određivanje veličine jedinica i način 
njihovog rasporeda na terenu. 

2.5.3. Starješine vatrogasnih jedinica
Čl. 68. i 70. utvrđeno je da profesionalnim vatrogasnim jedi-

nicama rukovodi starješina tih jedinica koji ispunjava uvjete utvr-
đene pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji organa uprave civil-
ne zaštite općine i Kantona. Navedeni uvjeti se utvrđuju prema 
propisima koji se odnose za utvrđivanje radnih mjesta državnih 
službenika i namještenika organa državne službe s tim, da imaju 
VII stepen stručne spreme iz oblasti zaštite od požara i sigurnosti 
i tehničkih struka koje se utvrde u propisu iz čl. 159. stav (1) tačka 
1) Federalnog zakona i tri godine radnog iskustva u vatrogasnim 
jedinicama, bez obzira u kojoj stručnoj spremi, te položen ispit 
za rukovodioca akcije gašenja požara. Navedenim odredbama 
utvrđeno je da starješina profesionalne vatrogasne jedinice ima 
zamjenika koji mora ispunjavati iste uslove u pogledu stručne 
spreme i druge uslove predviđene za starješinu jedinice. Također 
određen je organ nadležan za njihovo postavljenje. 

Čl. 70. utvrđena su osnovna ovlaštenja starješina profesi-
onalnih vatrogasnih jedinica, što je važno s obzirom da će oni 
biti odgovorni za efikasno djelovanje tih jedinica.

2.5.4. Dobrovoljna vatrogasna društva
Čl. 73. do 78. regulisano je mjesto i uloga dobrovoljnih va-

trogasnih društava u oblasti vatrogasne djelatnosti. Ovdje su 
važna dva pitanja i to:
-	 čl. 74., poslovi iz vatrogasne djelatnosti, kojima se mogu 

baviti dobrovoljna vatrogasna društva, a
-	 čl. 75., uvjeti kada vatrogasno društvo može, a kada je 

dužno, da formira dobrovoljnu vatrogasnu jedinicu.
Za dobrovoljna vatrogasna društva poseban značaj ima čl. 

78. kojim su utvrđeni uvjeti kada općina i Kanton određeno 
dobrovoljno vatrogasno društvo mogu da proglase općin-
skom, odnosno Kantonalnom službom za zaštitu od požara, 
a što se reguliše i Uredbom o organizovanju službi zaštite i 
spašavanja u ZDK („Sl. novine ZDK“, br.7/08). Ovo je posebno 
važno iz razloga što će u tom slučaju dio obaveza za rad tog 
društva u obavljanju poslova iz oblasti zaštite od požara i va-
trogastva preuzeti općina, odnosno Kanton, što se bliže regu-
liše ugovorom o proglašenju društva službom.

2.5.5. Oblici udruživanja vatrogasaca
Čl. 79. i 80. predviđeno je postojanje vatrogasnih saveza. 

Ovdje je važno istaći čl. 80., iz razloga što su istim određena 
pitanja iz oblasti vatrogasne djelatnosti koja se statutom va-
trogasnog saveza mogu staviti u nadležnost saveza, u koje se  
mogu udruživati vatrogasci radi ostvarivanja određenih nji-
hovih zajedničkih ciljeva, što je u skladu sa čl. 15. Zakona o 

udruženjima i fondacijama.
2.5.6. Vatrogasne jedinice pravnih lica
Čl. 81. utvrđeni su uvjeti kada pravna lica imaju obavezu 

da formiraju vatrogasne jedinice za svoje potrebe. Obavezu 
formiranja sopstvenih profesionalnih ili dobrovoljnih vatroga-
snih jedinica imaju pravna lica u kojima se proizvode, prerađu-
ju, distribuiraju ili skladište zapaljive, eksplozivne i ostale opa-
sne materije, zbog čega postoji povećana opasnost od požara 
ili eksplozija, što se određuje prema propisu iz čl. 23. Zakona. 
Druga pravna lica samostalno odlučuju o potrebi osnivanja 
sopstvenih vatrogasnih jedinica, za svoje potrebe, u skladu sa 
svojim procjenama ugroženosti od požara i potrebama zaštite 
i spašavanja ljudi i materijalnih dobara pravnog lica.

2.6. Poglavlje VI. Gašenje požara- vatrogasne intervencije
Dužnosti građana, pravnih lica i organa uprave u gašenju 

i dojavi požara utvrđena su čl. 82. do 95.. Ovim odredbama 
regulirani su mehanizmi angažiranja vatrogasnih jedinica i 
drugih snaga na gašenju požara, a utvrđeni su i uvjeti kada je 
potrebno pružiti pomoć u gašenju požara.

Napominjemo, da sve aktivnosti na gašenju požara počinju 
u općini, dok se Kanton angažira tek kada snage općine nisu u 
mogućnosti same da ugase požar. Federacija BiH se na gašenju 
požara angažira kada kanton sam nije u mogućnosti, snagama 
sa područja kantona ugasiti požar ili ako je požar ugrozio dva 
ili više kantona. Pored toga, utvrđeno je da u svim situacijama 
kada dođe do većih požara i kada je nužno angažiranje, pored 
vatrogasnih jedinica i drugih snaga radi učešća u gašenju požara 
i spašavanja ugroženih ljudi i materijalnih dobara, akcijama na 
gašenju požara rukovode štabovi civilne zaštite općine, kantona 
ili Federacije, što je bliže utvrđeno čl. 88. i 89.. Sa gledišta efikasni-
jeg i nesmetanog gašenja požara poseban značaj ima čl. 91., jer 
su istim utvrđena ovlaštenja rukovodioca akcije gašenja požara, 
koja može preduzimati u toku akcije gašenja požara. Sve te mje-
re su dužni da provode pravna lica, državni organi, druge insti-
tucije i građani na koje se odnose, čl. 91. stav (1) i čl. 93. Zakona. 

Čl. 95. reguliše način zaštite od požara u vrijeme ljetne 
turističke sezone. Ovo se odnosi samo na općine na čijem po-
dručju dolazi do velikog povećanja broja ljudi, pa te općine 
svojim snagama nisu u mogućnosti da obezbijede odgovara-
juću zaštitu i gašenje požara u toku turističke sezone. 

2.7.  Poglavlje VII. Radno-pravni status vatrogasaca i 
naknade 

Čl. 96. do 109., reguliše pitanja, koja se odnose na:  
1.	 radno-pravni status profesionalnih vatrogasaca čl. 96. do 

107.. Ovdje su regulirana posebna prava koja pripadaju 
vatrogascima, u odnosu na prava iz radnog odnosa koja 
važe za sve ostale državne službenike i namještenike. Po-
sebna prava su utvrđena zbog specifičnosti uvjeta u koji-
ma se vrši gašenje požara i opasnosti koje mogu nastati 
po njihov život i zdravlje u vršenju tih poslova. Po tom 
osnovu predviđena su sljedeća prava: beneficirani staž - 
čl. 105.; uvećana plaća za 30% čl. 106.; i jednokratna nov-
čana pomoć čl. 107..

2.	 posebni uvjeti za lica koja se zapošljavaju kao vatrogasci i 
obaveze koje imaju u toku trajanja radnog odnosa čl. 97. 
do 103.. Obaveza polaganja posebnog ispita za vatrogas-
ce i uvjeti u pogledu zdravstvene i psihofizičke sposob-
nosti. Ovim je u cjelini reguliran radno-pravni status pro-

Cjelovit tekst Nacrta zakona o zaštiti od požara i vatrogastvu ZDK može se naći na www.cz.zdk.ba ili www.zdk.ba
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fesionalnih vatrogasaca, kao i dobrovoljnih vatrogasaca. 
Čl. 108. i 109. reguliše prava dobrovoljnih vatrogasaca i 
vatrogasaca pravnih lica na naknadu u slučajevima inter-
vencije i obuke, te za slučaj jednokratne novčane pomoći.  

3.	 prava građana za vrijeme učešća u vatrogasnoj interven-
ciji po naredbi štaba civilne zaštite čl. 110. i 113.. Ovdje su 
predviđena sljedeća prava: jednokratna novčana pomoć 
čl. 110. stav (1), troškovi prevoza, smještaja i ishrane,  na-
knada za uništenu ili oštećenu imovinu koja je korištena u 
akcijama gašenja požara i drugo (čl. 117.);

4.	 naknade lica za učešće u vatrogasnim intervencijama čl. 
112. do 118.. Ovdje su utvrđene: naknade za plate lica u 
radnom odnosu, novčane naknade za nezaposlena lica i 
naknade za oštećena ili uništena sredstva i opremu koja je 
korištena u gašenju požara.
2. 8. Poglavlje VIII. Stručno osposobljavanje i usavršavanje 
Čl. 120. do 122. utvrđene su obaveze stručnog osposoblja-

vanja i usavršavanja svih zaposlenih u pravnim licima, orga-
nima uprave i drugim institucijama, kao i lica koja rade ili se 
staraju za provođenje poslova zaštite od požara, kao i obave-
ze stručnog osposobljavanja i usavršavanja profesionalnih i 
dobrovoljnih vatrogasaca i lica koja vrše inspekcijski nadzor 
za uspješno vršenje poslova za koje su nadležni. Stručno os-
posobljavanje i usavršavanje navedenih lica i vatrogasaca 
utvrđeno je kao obaveza i trajna djelatnost. 

2. 9. Poglavlje XI. Finansiranje zaštite od požara i vatrogastva 
Čl. 123. do 132. reguliše način i izvore finansiranja zaštite 

od požara i vatrogastva.
Finansiranje mjera zaštite od požara predviđenih zako-

nom kao i obučavanje zaposlenih lica, planiraju i osiguravaju 
pravna lica, organi uprave i druge institucije svaki za svoje gra-
đevine i prostore. Sredstva za ove potrebe planiraju se i osigu-
ravaju svake godine u okviru finansijskog plana.

Finansiranje vatrogasne djelatnosti, predviđeno je iz: 
Budžeta Kantona i općine; sredstava pravnih lica i vatrogasnih 
društava; premija osiguranja; dobrovoljnih priloga ili poklona 
pravnih i fizičkih lica; međunarodne pomoći i drugih izvora 
utvrđenih ovim i drugim zakonom.

Poseban izvor finansijskih sredstava za finansiranje vatro-
gastva utvrđen je u čl. 131.. Ovaj izvor finansiranja nije nov, 
on je postojao i u Zakonu o zaštiti od požara iz 1987. godine. 
Ovim članom društva za osiguranje i druga pravna lica koja 
se bave osiguranjem imovine pravnih i fizičkih lica, dužna su 
izdvajati finansijska sredstva iz premije osiguranja imovine od 
požara i prirodnih sila u iznosu od 6%, a 1% sredstava od na-
plaćene funkcionalne premije osiguranja, koja se odnosi na 
osiguranje motornih vozila. Ova se sredstva uplaćuju na po-
seban račun budžeta (trezora), a raspoređuju se tako da 10 % 
pripada Federaciji, 20 % Kantonu, od čega 4% za dobrovoljne 
vatrogasne jedinice formirane u dobrovoljnim vatrogasnim 
društvima na nivou kantona i 70 % općini od čega 6 % za 
dobrovoljne vatrogasne jedinice formirane u dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima u općini, u kojoj su ta sredstva ostva-
rena, kantona, a vode se na posebnom jedinstvenom transak-
cijskom računu budžeta Federacije, kantona i općine.

Izuzetno, u kantonima u kojima je formirana zajednička 
profesionalna vatrogasna jedinica za potrebe svih ili pojedi-
nih općina na području kantona, ova sredstva se raspoređuju 
tako što 5% pripada Federaciji, a kantonu 95%, od čega 10% 

za formirane dobrovoljne vatrogasne jedinice u dobrovoljnim 
vatrogasnim društvima na nivou kantona, s tim da se ova oba-
veza ne odnosi na općine koje nisu obuhvaćene zajedničkom 
vatrogasnom jedinicom.

Posebno treba istaći da prikupljena sredstva koja su na 
transakcijskom računu, a nisu potrošena ne gase sa istekom 
kalendarske (fiskalne) godine već se akumuliraju sa sredstvi-
ma koja se prikupljaju u toku naredne godine. 

Kako ne bi došlo do nenamjenskog korištenja ovih sred-
stava uslove, prioritete i način korištenja istih, utvrđuju: za 
sredstva Kantona - Vlada Kantona, na prijedlog Kantonalne 
uprave civilne zaštite; za sredstva općine - općinski načelnik, 
na prijedlog službe civilne zaštite općine.

Poseban značaj ima čl. 130., kojim je utvrđena mogućnost 
dodatnih sredstava iz Kantona i Federacije za općine koje imaju 
manje od 15.000 stanovnika ili su ekonomski nerazvijene, pa 
zbog toga nisu u mogućnosti u budžetu osigurati sredstva po-
trebna za finansiranje svoje profesionalne vatrogasne jedinice. 

2.10. Poglavlje X.Upravni nadzor nad provođenjem Zakona
Čl. 133. do 134. regulisane su nadležnosti Kantonalne 

uprave civilne zaštite u vršenju upravnog nadzora. 
 2.11. Poglavlje XI. Inspekcija za zaštitu od požara i va-

trogastvo
Čl.135. do 143., predviđeno je da inspekcijski nadzor vrše 

dvije vrste organa uprave i to:
1.	 Kantonalna uprava civilne zaštite, vrši inspekcijski nadzor 

koji se odnosi na vatrogastvo i neka pitanja iz oblasti za-
štite od požara, a

2.	 Ministarstvo unutrašnjih poslova ZDK kantona vrši in-
spekcijski nadzor samo u oblasti zaštite od požara.
2.12. Poglavlje XII. Propisi općine
Čl.145., regulisana je obaveza općine, da svojom propisom 

utvrdi nadležnosti svojih organa vlasti u oblasti zaštite od požara i 
vatrogastva i druga pitanja koja su za općinu predviđena čl. 16. Fe-
deralnog zakona i drugim odredbama Federalnog i ovog Zakona. 

2.13. Poglavlje XIII. Kaznene odredbe 
Prekršajne i kaznene odredbe propisane su čl. 146. Zako-

na, odnosno čl. 166. do 169. Federalnog zakona. Određeni su 
prekršaji, utvrđeni rasponi u visini novčanih kazni i određeni 
subjekti koji odgovaraju za prekršaj. Raspon novčanih kazni 
je određen prema čl. 11. stav (4) i (5) Zakona o prekršajima 
Federacije BiH («Sl. novine Federacije BiH», br. 31/06). Visina 
kazni ima za cilj da preventivno djeluju na pravna lica, držav-
ne organe, druge institucije i pojedince da ne čine prekršaje. 

3. Dio treći – Prelazne i završne odredbe
Odredbama čl.147. do 153., regulisani su rokovi za orga-

nizovanje vatrogasnih jedinica, donošenje pravilnika o unu-
trašnjoj organizaciji i prelazni period za vatrogasna lica, koja 
nemaju tražene uvjete u pogledu stručne spreme. Čl. 150. 
Zakona reguliše rok primjene postojećih podzakonskih pro-
pisa, do donošenja podzakonskih propisa iz čl. 158. do 164. 
Federalnog zakona, koji će u cjelosti osigurati implementaci-
ju ovog i Federalnog zakona. Prestanak i stupanje na snagu 
ovog Zakona regulisan je čl. 152. i 153. Zakona.

Zenica,01. 06. 2010. 
D i r e k t o r 

Sead Dzanović, prof.odb. i sig.
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Više na web stranici TZZDK: www. zedoturizam.ba
Projekat je podržan od strane Ministarstva okoliša i turizma FBiH i 

Ministarstva za prostorno uređenje, promet i komunikacije i zaštitu okoline ZDK

SUPERINFO TOUR

jeste li znali?
f	 da će u Visokom, po prvi put 

nakon Omladinskih radnih 
akcija iz 80-ih godina, biti or-
ganizovana radna akcija MRAV 
„Bosanske piramide 2010“.

f	 da je  Adnana Mevića iz Viso-
kog  12. 10. 1999. god, kada 
je rođen, Generalni sekre-
tar Ujedinjenih naroda Kofi 
Annan zvanično proglasio 
šestmilijarditim stanovnikom 
naše planete. Te godine Ad-
nan je bio počasni stanovnik 
planete Zemlje.

Turistička zajednica ZDK i Superinfo su za vas izabrali mjesta na kojima ćete u ovim proljetnim danima sigurno uživati, ukoliko ih posjetite. 
Ovog puta vodimo vas u Visoko, gdje predstavljamo najzanimljvije lokalitete, izletišta i prirodna bogatstva koja posjetiocu nudi ova općina.

visoko
Općina  Visoko zauzima prostor od 232 km2 , koji nase-

ljava oko 44.000 stanovnika. Locirano na raskrsnici putova, 
u središtu regiona Sarajevo-Zenica, Visoko je grad sa zna-
čajnom kulturno-historijskom prošlošću, najstariji je poznati 
centar srednjovjekovne Bosanske države. U posljednjih nekoliko godina je poznato mjesto piramidalnih kom-
pleksa čije istraživanje je do sada privuklo pažnju cijeloga svijeta. Bez obzira na uvijek prisutnu skepsu, moramo 
priznati da još uvijek postoji mogućnost da činjenice o autentičnosti piramida u Visokom promijene areheološko-
civilizacijsku i historijsku sliku svijeta.

izletište ravne
Pored bogatog kulturno-historijskog nasljeđa, općina Visoko obiluje, kao i gotovo 
cijela naša domovina, zelenim oazama koje su od neprocjenjive vrijednosti poželi-
mo li pobjeći od zagađenja, ubrzanog tempa života i stalne utrke za materijalnim 

prolaznostima. Jedan takav savršen bijeg nudi izle-
tište Ravne u bližoj okolici Visokog. Ovo mjesto već 
dugo predstavlja pravi raj za vikendaše. Izletište je 
opremljeno sa mobilijarom od drveta koji se savršeno 
uklapa u prirodni ambijent. Pored mjesta za odmor i 
roštilj, ovo izletište pruža i obilje drugih mogućnosti: 
divne pejzaže sa šetnju, staze za biciklizam, planina-
renje, jahanje i druge vrste aktivnosti u prirodi (branje 
gljiva, ljekovitog bilja i sl). Lokalitet Ravana povezan je sa izletištem i planinarskim 
domom u Goranima, izletištem Krtnicom, izletištem Staklenim Gradom, te Visočicom.

rafting liga bih
Svim ljubiteljima prirode, zdravog života i 
avanture preporučujemo da 13. juna obave-
zno posjete grad Visoko. Udruženje za zašti-
tu rijeka, riječnih slivova i ekstremne spor-
tove, „EKO VIKING“ Visoko, organizira II 
Kolo rafting lige BiH. Takmičenje će biti odr-
žano u tri discipline: spust – sa početkom u 
10h, od sela Zagorice do KTK mosta, sprint 
– koji kreće u 13h, i H2H – sa početkom u 
16h. Svečano otvaranje je najavljeno u 12h i 
30min, a očekuje se dolazak preko 20 ekipa iz BiH, Srbije i Slovenije. Udruženje 
“Eko viking” postoji već pet godina i otvorenog je tipa, te mu se mogu priključiti 
svi iskreni zaljubljenici prirode željni avanture i adrenalina. Više informacija na 
stranici www.eko-viking.com.  
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Neka je ljubav u srcu i svuda oko nas
Dana 11. X. 1959.godine otvorena je nova osnovna 

škola u Zenici koja od tada nosi naziv po revolucionaru 
i pjesniku, Vladimiru Nazoru, i desetljećima uspješno 
njedri generacije sretnih učenika. Danas ovu školu po-
hađa ukupno 469 učenika, koji su, pored redovne na-
stave, uključeni u razne vannastavne aktivnosti. Vrijedni 
nastavnici su se potrudili da, sa ukupno trinaest sekcija 
koje djeluju u školi, učenicima pruže mogućnost izbora i 
ispunjenja svi interesa i talenata. Spomenut ćemo samo 
neke od njih: ekološka sekcija, koju vodi nastavnica 
Đugum Ziba, je sekcija koja ima za cilj buđenje svijesti 
kod učenika za brigu i očuvanje prirode. Njeni članovi su 
bili organizatori čeišćenja školskog dvorišta, učestvovali 

su u čišćenju Kamberovića polja i centra grada, za što 
su dobili i nagradu Općine Zenica. U školskom dvorištu 
je svakodnevno i Eko redar koji brine o odnosu učenika 
prema okolini. Likovna sekcija, gdje učenici slikaju 
i crtaju iz zadovoljstva, a nerijetko osvajaju i vrijedne 
nagrade. Horska sekcija, gdje djeca kroz pjesmu jačaju 
drugarstvo i razvijaju osjećaj tolerancije. Hor učestvuje 
na mnogim školskim i drugim manifestacijama gdje 

predstavljaju svoju školu. Učestvovali su i u priredbi po-
vodom Dana djeteta u organizaciji Turskog bataljona u 
BNP-u. U školi djeluje i mali hor, čiji su članovi učenici 
od I do V razreda. Svojom zvonkom pjesmom uljepšaju 

svaku školsku priredbu. Mla-
di fizičari, jedni od najboljih 
predstavnika škole, mala, ali 
vrijedna grupa učenika koju 
vodi nastavnik Fojnica Admir. 
Najuspješniji član ove sekcije je 
učenica Amila Husremović koja 
je osvojila I mjesto na kantonal-
nom takmičenju, te ostvarila 
zapažen rezultat na Federal-
nom takmičenju. Ova marljiva učenica je proglašena 
i učenicom generacije za školsku 2009/2010.godinu. 

Povod proslave 51. rođendana škole, učenici su sa svo-
jim nastavnicima priredili bogat kulturno–umjetnički 
program. Na početku se prisutnima obratila direktorica 
škole Selvedina Durak, zaželivši im srdačnu dobrodošli-
cu i zahvalivši im što su došli podijeliti radost sa njima. 
U ovoj školi, kažu, u svim generacijama je bilo dobrih i 
najboljih učenika, a najbolji u ovo školskoj godini su i 

nagrađeni ovom prilikom. Nagrađena su i dva profesora 
za svoje nesebično i predano prenošenje znanja svim 
učenicima, i za rezultate koji su postigli njihovi učenici 
na takmičenjima. Nagrađen je nastavnik fizike Fojnica 
Admir, čija učenica  Amila Husremović već četiri godine 
uspješno predstavlja svoju školu, nastavnica engleskog 

jezika Mirna Jasavić, čija je učenica  Alma Bilić osvojila 
prvo mjesto na Općinskom i Kantonalnom, te treće mje-
sto na Federalnom takmičenju.  U suradnju sa Zeničkom 
industrijom mlijeka održana je edukacija učenika o važ-
nosti zdrave ishrane. Nakon održanih predavanja učeni-
ci su predali likovne radove, te je ovom prilikom pozvan 
predstavnik ZIM-a da pročita imena 12 učenika koji su 
nagrađeni za njihov trud. Proslava se dalje nastavila u 
dobrom raspoloženju, uz pjesmu, ples, recitacije i glumu 
marljivih učenika ove škole.  Na kraju programa učenici 
su se zahvalili prisutnima i poručili “neka je ljubav u srcu 
i svuda oko nas!”

U aprilu mjesecu školu su posjetili gosti iz Ho-
landije koji su pet dana marljivo radili sa djecom, 
uređivali i farbali školsku salu i dvije učionice. To-
kom svog boravka vodili su i razne radionice sa uče-
nicima škole. Zadnji dan njihovog boravka je obilje-
žen priredbom, putem koje su se učenici i zaposleni 
u školi zahvalili Holanđanima na uloženom trudu i 
angažmanu na obezbjeđivanju boljih uslove za rad.

Obraćanje direktorice Selvedine Durak nakon dodjele priznanja nagrađenim učenicima

OŠ Vladimir Nazor

Izvedba plesne skupine

Recitatori i “Dječji parlament”

Igrokaz “Gljiva i bubamara” Program je obogaćen i orijentalnim plesom

Igrokaz “Pijetao i paun”

Mali hor i pjesma “Sretno dijete”
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Tide 3 kg + fairy 500 ml

8,70

Arf 2+1

7,60

Calgon 2x 500 g

8,90

Ornel omekšivač 2l

4,50
Trulex krpe Alca 3/1

0,95

Četkica za zube 1+1

2,05

Šampon Shauma 2x250 ml

6,40

Wash&Go 400+200 ml

3,75

Head&Shoulders 400+200ml.

10,85
Šampon Herbal 250 + 250 ml

7,80

Always duo 2x10+4 

3,10
Ulje Bimal 1 l

1,89
Doncafe 500+100 g 

5,75

Goveđa supa 1+1

0,65
Knorr kokošija 2+1

2,88
Povrtna juha 2+1

2,90
Tunjevina 185 g

0,96 Kokošija jetrena pašteta 2+1

2,75
Pileća pašteta 50 g 3+1

2,05

Doncafe Moment 500+ 100 g

5,95
Mokate 200+200g

2,40

Pivo Bavaria 4+2

4,60 Puding 4+1

0,87
C Prašak za pecivo 5+1

0,35

DISKONT 
MAXI

Goraždanska 28a
Radno vrijeme: 
7,00 - 17,00 h. 

Nedjelja: 
7,30 - 14,00 h.
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tel. 032 221 907   
ul. Šerbin sokak 13, 
iza Lonđe 2,  Zenica

APSOLVENTICE!!!
Ako želite izgledati elegantno i drugačije dobra frizura  je ključna za savršen izgled u posebnim prilikama.
Beauty studio Charm I nudi sve vrste modernih, svečanih trendy frizura, nadogradnju kose, moderno šiša-
nje i ostale frizerske usluge.

BUDI SVOJA!

Dani Muhameda Seida Serdarevića, naziv je 
vjersko-kulturne manifestacije čiji je organizator 
Medžlis islamske zajednice Zenica, koja je održana 
u Zenici. Ovom manifestacijom želi se dati posebno 
mjesto i priznanje alimu koji je dao neizbrisiv pečat u 

proteklom periodu u oblasti vjere, književnosti, hu-
manizma i kulture uopće. Ove godine se obilježava 
128 godina od rođenja i 92 godine od smrti Muha-
meda Seida Serdarevića bogatim vjerskim i kultur-
nim sadržajima, podsjećajući ove i buduće generaci-
je na djelo i život ovog čovjeka. 

Kulturno umjetničko društvo “Plamen” Pehare 
- Zenica ove godine obilježava 60 godina od osni-
vanja društva. Ovih dana su predstavljali Zenicu na 
18 Internacionalnom dječijem festivalu folklora u 
Izmiru (općina Karšijaka). Zenica i Karšijaka su gra-
dovi pobratimi, a turski grad Izmir ima četiri miliona 
stanovnika i 11 općina. 

U tuzli je održano takmičenje u latinoameričkim 
i standardnim plesovima u organizaciji Plesnog klu-
ba Sandoval, uz učešće više od 120 plesnih parova iz 
BiH i Hrvatske. Poslije tri godine izbivanja sa takmi-
čenja u sportskom plesu nastupili su članovi Plesno-
modnog studija “Shadows” iz Zenice. Povratak je 
bio izuzetno uspješan. Pet plesnih parova, većinom 
mlađih starosnih kategorija je dostojno prezento-
valo svoj klub i grad, a to su Ilda Jarćc i Tarik Mucić, 
Hana Muratović i Emir Muratović, Senka Slipac i 
Zlatan Mutapčić, Ena Matković i Mateo Puđa i Lejla 
Heleg i Tarik Heleg. 

Plamen  

Nagrade

Shadows

Za piramide 
Uređenje šetališta

Muhamed Seid 
Serdarević 

Fojnica je veoma privlačna za turiste tokom cijele 
godine, bilo da su to ljubitelji skijanja,  lova, ribolova 
ili uživanja u prirodi. Nekad se ovdje dolazilo u po-
trazi za zlatom, a već odavno mnogi ovdje dolaze 
u potragu za zlata vrijednim zdravljem u ljekovitim 
termalnim vodama. Kako bi se gosti osjećali prijatni-
je radi se na uređenju staza za šetanje, a prolaznici će 
uživati u ljepoti prirode, mirisu lipa i cvijeća. 

Povodom otvaranja 
pete arheološke sezone 
istraživanja Bosanske 
doline piramida u Vi-
sokom će 5. juna biti 
održana cjelodnevna 
kulturna manifestaci-
ja “Srcem za piramide 
2010.”, saopćeno je iz 
Fondacije ”Arheološki park: Bosanska piramida Sun-
ca”. Novost je da će se ove godine na bini pojaviti i 
volonteri iz nekoliko zemalja koji učestvuju na me-
đunarodnoj radnoj akciji volontera “MRAV Bosanske 
piramide 2010.” Njome će se na najbolji način kom-
binirati nauka i istraživanje s uređenjem turističke 
infrastrukture, turizmom, kulturom, sportom i dru-
ženjem mladih iz cijelog svijeta. Za učešće u akciji 
istraživanja piramida prijavili su se volonteri iz 30 
zemalja s pet kontinenata.

Završen je deveti Festival BH drame. Žiri je jednogla-
sno donio sljedeće odluke: Nagrada za najbolji izvedeni 
bh. dramski tekst Balon od kamena – moja sjećanja 
autorice Radmile Smiljanić; Glavna nagrada festivala za 
najbolju predstavu u cjelini – Sarajevska pozorišna tra-
gedija autora Peđe Kojovića i u reziji Gorčina Stojanovića; 
Nagrada za najbolju režiju Gorčin Stojanović za režiju Sa-
rajevske pozorišne tragedije; Nagrade za najbolju mušku 
uloge ravnopravno dijele Aleksandar Seksan i Ermin 
Sijamija (Sarajevska pozorišna tragedija); Nagrada za 
najbolju žensku ulogu – Nataša Ivančević ulogu Bajke 
(Balon od kamena); Nagradu za najbolju mladu glumi-
cu – Sandra Ljubojević za ulogu Male Slobodanke (Balon 
od kamena); Nagrada za likovno oblikovanje predstave 
(scenografija i kostimografija) – Alois Galle (Ne volim 
ponedeljak); Nagrada za scenski pokret – Milos Paunović 
(Balon od kamena). Nagradu za životno djelo dobio je 
Miki Trifunov, a nagradu novinarskog žirija dobila je Na-
taša Ivančević za scenu “pjesme Elvisa Prislija”.
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Mješovita srednja škola Busovača 
ove je godine izvela 15. generaci-
ju maturanata. Ukupno 85 učenika 
završnih razreda će nakon odbrane 
maturskog rada dobiti stručna zva-
nja-zanimanja ekonomskog tehni-
čara, mašinskog tehničara, poljopri-
vrednog tehničara, automehaničara 
i zavarivača. Najbolji učenici u ovoj 
školskoj godini, koji su se rezultatima 
istakli od ostalih kolega su Muzafera 
Šabanović, Sanela Baručija, Ahmed 
Prosjanović i Fuad Hodžurda. U pet ne-
zaboravnih dana maturalne ekskurzi-
je, busovački srednjoškolci su posjetili 
kulturno-historijske znamenitosti i 
prirodne ljepote srednjoevropskih 
prijestolnica, Budimpešte, Bratislave i 
Beča, a u organizaciji turističke agen-
cije BISS-Tours. Ekskurzija se pokazala 
kao pun pogodak, a Trg revolucije, 
Lančani most, plovidba Dunavom, 
Stephans plaz, brojne tvrđave, mu-
zeji, šetnje starim gradskim ulicama 
i posjete modernim šoping centrima 
i velelepnim građevinama sigurno će 

Matura i ekskurzija za sva vremena

zauvijek biti urezani u pamćenje svih 
učenika. Nezaobilazna i dugo očeki-
vana maturalna zabava je održana 
26. maja u hotelu “Internacional” u 
Zenici. Kada je školsko zvono naja-
vilo izlazak maturanata u svečanoj 
povorci, mještani Busovače koji su se 
okupili da isprate maturante napravili 
su špalir i zajedno prošetali ulicama 
svog grada. Pred zeničkim hotelom 
ista slika. Fotografisanje i snimanje 
učenika svečano obučenih, dotjeranih 
i sa tradicionalnim crvenim karanfili-
ma i srdačna dobrodošlica domaćina. 
Zabava je bila urnebesna i trajala je do 
ranih jutarnjih sati, a iskusni muzičar 
Said Jusić je i ovoga puta profesional-
no obavio svoj posao. 
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Ljetni košarkaški kamp

7 dana - 6 punih pansiona

21.06. – 27.06.2010. 

Od  6 – 16 godina
info: 061 / 782 689

21.06. – 27.06.2010. 

Od  6 – 16 godina
info: 061 / 782 689
Prijedlog 1:
Prevoz autobusom

200 KM200 KM

• 2 treninga dnevno  •  Individualni treninzi • Utakmice

Prijedlog 2:
7 dana 6 punih pansiona 250 KM250 KM

na poklon:
dres, šorc
i majicu

Nogometaši Rudara su se pobje-
dom nad novim premijerligašom iz 
Banovića oprostili od malobrojnih na-
vijača, koji su ipak bili zadovoljni pri-
kazanom igrom svojih ljubimaca. Bila 
je to najbolja partija “Zeleno-crnih”, 
koji su iskazali više htijenja, borbe-
nosti, a što je najvažnije i efikasnost. 
Sljedeće godine Premijer liga im ne 
gine. Spremili su i nove tribine koje su 
za sada primile jednog navijača.

Navijač

Rekord i norma 

Deveta mjesta

Zanatlije

Ženska ragbi reprezentacija je 
u Danskoj (Odense) učestvovala na 
Evropskom prvenstvu u ragbiju 7 gdje 
je u konkurenciji 12 zemalja osvojila 
9. mjesto. Izabranice Alena Tice su 
odigrale sedam utakmica od kojih su 
šest izgubile i jednu pobijedile (Srbija 
7:5). I muška selekcija BiH učestvovala 

je na EP u ragbiju 7 u Bukureštu. BiH 
je odigrala pet utakmica, gdje je četiri 
izgubila i jednu pobijedila (Bugarska 
35:7) što je bilo dovoljno za plasman 
na 9. mjesto. Z e n i č a n i n 

Benjamin Buća, 
19-godišnji član 
Gradskog kluba 
vodenih sporto-
va Zenica imao 
je zaista zapa-
žen nastup na 
Međunarodnom plivačkom mitingu 
“Banja Luka Open 2010” gdje je u kat-
egoriji delfin 50 metara postavio novi 
državni rekord sa vremenom 25.63 
sekundi, ispunivši ujedno i normu u 
ovoj kategoriji za Evropsko prvenstvo u 
plivanju, sinhronom plivanju i skokov-
ima koje će se od 4. do 15.augusta 
održati u Budimpešti (Mađarska). 

Entuzijazam dvadesetak ljudi oku-
pljenih oko NK Visoko - popularnih “Za-
natlija” ne jenjava. Mnogo se ulaže u vo-
ljeni klub radom i novcem. “Skoro čitav 
posao oko obnove prostorija za tuševe, 
mokrog čvora, svlačionica i kancelarije 
je gotov. Gomile smeća su izbačene. 
Ispred ulaza je izbetoniran plato za kafe 

baštu gdje se gledaju prenosi tekmi 
uživo. Imamo namjeru mrežama za-
tvoriti prostor od pomoćnog terena 
pa skoro do gola. Postaviti klackalice, 
ljuljačke, tobogane u poravnatom di-
jelu iza golova. Nabaviće se i nekoliko 
autića za vožnju za dječiju igru”, rekao 
je za Superinfo Mirza Laletović, direk-
tor kluba. Razmišlja se i o umjetnoj 
travi na uništenom pomoćnom stadi-
onu i to sve u saradnji sa NK Bosna i 
lokalnim vlastima.

Jaškić
Adnan Jaškić je potpisao trogo-

dišnji ugovor za ekipu Zagreb CO.  To 
je još jedan veliki uspjeh rukometa-
ša koji su ponikli u RK Krivaji. Pričalo 
se da bi Jaškić mogao preći u redove 
hrvatskog prvaka, a sad se to i obi-
stinilo. Podsjećamo dres slavnog 
hrvatskog kluba nositi će naredne 
tri sezone, a ranije je nastupao za 
Krivaju, Izviđač, Slogu, Bosnu BH 
Gas i Borac.
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U nizu sjajnih rezultata koje ostvaruju na domaćoj 
sceni, ali i širom Evrope, mladi zenički košarkaši, članovi 
“Kengura”, zabilježi su još jedan vrijedan uspjeh na tra-
dicionalnom međunarodnom turniru u Mađarskoj. U 
konkurenciji vršnjaka iz Njemačke, Austrije, Slovenije, Hr-
vatske, Bosne i Hercegovine i zemlje domaćina, “Kengur” 
je osvojio prvo mjesto u juniorskoj konkurenciji na turniru 
čiji je domaćin Zalaegerszeg, grad pobratim Zenice. „Ken-
gur“ je tradicionalno uspješan na ovom takmičenju na 
kojem se pojavljuje već petu godinu zaredom. Na putu 

Kenguri bez premca

Karatisti “Mladosti” iz Viteza sa turnira u sara-
jevskoj općini Novi Grad vratili su se sa 13 osvojenih 
odličja. Nastupilo je čak 499 karatista iz 39 klubova 
BiH i Hrvatske, a Mladostaši su izborili osam zlata, 
dva srebra i tri bronze. Na najvišoj stepenici postolja 
bili su Lamija Kajmak, Mirnesa Bektaš (kate i bor-
be), Amina Adilović, Zenira Bektaš, Kasim Šišić, Ar-
nes Zahirović i Nedim Varupa, srebreni su bili Nedim 
Bektaš i Munir Šišić, a bronzani Kemal Sivro, Fahru-
din Đelilović i Zenira Bektaš. 

Mladost

Policajac

Reprezentacija
Takmičari i takmičarke zeničkog karate kluba „Ha 

Se Karate Do“ Nermin Bošnjak, Damir Čičak, Albin 
Ibraković, Nermin Mrdžanović, Hanisa Ahmić,Eldina 
Agić i Amina Hadžić u sastavu reprezentacije BiH 
WKC asocijacije utputovala je u Beograd na 7. Evrop-
sko prvenstvo za seniore i seniorke. Selektor muške 
reprezentacije je Mirsad Fejzić iz Tuzle a selektor 
ženske karate reprezentacije je Semir Hamzić iz ovog 
zeničkog kluba.

Judo klub Zenica je osnovan 
davne 1963. godine, a od 1997. 
godine klub radi pod imenom 
Policajac. Trenutno broji oko 
50 aktivnih članova koje vode 
majstori judoa Ahmed Beba, 
Amir Kofrc i Neldin Trako. Ta-
kmičari Policajca su uzeli učešće 
na međunarodnom turniru održanom u Novoj Biloj 
i osvojili su 6 medalja. U kategoriji najmlađih Alem 
Raković (do 50 kg) je osvojio srebrnu medalju, a Vil-
dan Hodžić (do 42 kg) i Muamer Šabić (do 46kg) su 

Lapis Lazuli
Pored Business Cluba 072

Unikatni nakit od 
poludragog kamenja i 
antialergijskih metala

Ogrlice 15 - 60 KM
Narukvice 12 - 25 KM
Naušnice 6 - 12 KM

do trofeja Zeničani su odmjerili snage sa prvakom Ma-
đarske Balog 2000 Balatonom, timom iz Budimpešte i na 
kraju sa ekipom domaćina Zalaegerszega koju su savla-
dali u produžetku 75:72. U odličnom svjetlu se predstavio 
cijeli tim „Kengura“, a izdvojili su se Adnan Hajder, Nedim 
Mehinagić, Armin Huduti i Amar Merdanović.

osvojili bronzane medalje. Kadeti ovog kluba Mahir 
Bišić (do 66 kg) i Amer Spahić (do 73 kg) su osvojili 
srebrne medalje, a u uzrastu juniora Muderis Tuka 
(do 66 kg) je osvojio bronzu.
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Adresa: Fra Grge Martića br. 10 – Zenica 
(Ulaz iz Ul. A. Borića, kod zgrade socijalnog)
Tel : 032 200 800, 032 200 801, GSM. 062 350 603
info@cemedic.ba, www.cemedic.ba

NOVO U ZENICI

Amatersko kazalište koje djeluje pri 
HKD“Napredak“podružnica Busovača, 
proteklih mjeseci radilo je na predstavi 
„Carevo novo ruho“. Tekst je preina-
čio Josip Kurevija, a redatelj je Miodrag 
Vujović Miki. Premijera je izvedena u 
prepunoj dvorani kina „Theatar“ u Bu-
sovači. Pljesak koji se provlačio kroz 
čitavu predstavu, zadovoljna i do suza 
nasmijana lica gledatelja, dokaz su 
uživanja u priči koja zorno prikazuje 
bh. svakodnevnicu. Glumci su redom 

Carevo novo ruho

Koncert

busovački osnovci, srednjoškolci, ko-
šarkaši, studenti, nastavnici, profesori, 
konobari… Zbog velikog interesovanja 
održana je i prva repriza, ponovo u kinu 
„Theatar“ gdje je i pored dodatno uba-
čenih sjedalica, tridesetak ljudi ostalo 
pred dvoranom jer fizički nisu mogli 
prisustvovati predstavi, koja je ponovo 
oduševila i nasmijala građane Busova-
če. Nakon Busovače, glumci-amateri 
se spremaju za gostovanja, najprije u 
susjedne gradove, a onda i širom BiH. 

Četvrti koncert Muzičkog stu-
dija Javne ustanbove za kulturu i 
obrazovanje Kakanj oduševio je 
sve prisutne. Ukupno je nastupilo 
dvadeset izvođača, osam na gitari, 
u grupi koju vodi Darko Lekić i 12 
polaznika na klaviru u grupi koju 
vodi Olivera Filipović. Između dva 
muzička bloka nastupila je i plesna grupa 
Dramskog studija ove ustanove uz kompo-

ziciju Vanese Mey - Raðanje leptira za koju 
je koreografiju uradila Amela Podgorić.
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Vodoravno: 1. Trešnja; 6. Muško ime; 7. Antička glinena posuda; 9. Egipatski Bog sunca; 
10. Oružani sukob većih razmjera; 11. Naplata u gotovom; 13. Žensko ime, Leontina; 14. 
Konvertibilna marka; 15. Jedno za drugim, u slijedu; 22. Rijeka u Češkoj; 24. Vrsta poslas-
tice; 25. Internet domena Gabona; 26. Popularni keks petit; 28. Zavjera; 30. Velika rijeka 
na Kavkazu; 32. Ograđeni prostor za boravak ovaca, obor; 33. Turističko mjesto u Nigeriji; 
35. Mali iver, iverčić; 37. Predmet rasprave; 39. Papir, dokument, turc.; 40. Uživanje; 42. 
Rastapati; 44. Mjera za površinu, mn.; 45. Osoba koja minira; 46. Dio koračanja. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Ljudina, lafčina; 3. Mjesto održavanja 
narodne skupštine starih Atinjana; 4. Primorska višnja; 5. Odnosi se na anatomiju; 8. Ne-
gativna osobina, mn.; 12. Nevjernik, kaurin, tur.; 16. Stega, disciplina; 17. Vrsta duhana; 
18. Oguliti kožu; 19. Veličina koja služi kao mjerilo; 20. Autooznaka Niša; 21. Ured, kance-
larija; 23. Pokloniti; 27. Tmina, mrak; 29. Država u SAD-u; 31. Gomila; 34. Gramatički znak 
na samoglasniku, za određivanje akcenta; 36. Industrijska biljka, mn.; 38. Dolina u blizini 
Medine; 41. Opušak; 43. Oznaka za hem. element Iridij.

Rješenja iz prošlog broja: maroko, i, adab, risati, sm, tel, apsida, dek, rz, prozaičnost, 
raka, teatar, it, prior, le, porta, neman, ora, epidot, lj, boca, brak, akov, stan, u, crtanka, aul, 
kaskaderka.






